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Introduction 

Migration has become one of the most persistent and widespread social realities in contemporary Afghanistan. Over the past 
decades, economic hardship, insecurity, political instability, unemployment, and social uncertainty have compelled many Afghans 

to migrate to neighboring and Western countries. While migration studies in Afghanistan have largely focused on migrants 

themselves, comparatively little attention has been paid to the experiences of those who remain behind. The lives of left-behind 
family members—including mothers, fathers, spouses, children, and siblings—have remained largely invisible within migration 

research. Existing studies predominantly examine migration from the perspectives of mobility, labor, legal status, remittances, and 

integration into host societies, whereas the emotional, social, and identity-related consequences of separation for left-behind families 
have received insufficient scholarly attention. This study addressed this gap by focusing on the lived experiences and narratives of 

left-behind people due to migration in Afghanistan. The research explored how left-behind individuals constructed and narrated 

their experiences of separation, longing, waiting, emotional suffering, and disrupted family relations. The study adopted a narrative 
approach because narratives were not merely reflections of reality; rather, they actively constructed meanings, identities, and social 

realities. Through storytelling, individuals organized their experiences, interpreted suffering, and negotiated their identities within 

broader social and cultural contexts. The theoretical foundation of this research was rooted in social constructionism, particularly the 
perspectives of Berger and Luckmann, Kenneth Gergen, and Vivien Burr. From this viewpoint, social reality was understood as 

socially and discursively constructed through language, interaction, and cultural meanings. Accordingly, the experiences of 

separation and being left behind were interpreted not simply as personal emotions, but as socially shaped realities embedded within 
Afghan cultural norms, family structures, gender expectations, and migration-related economic pressures. The main objective of this 

study was to provide a deep sociological understanding of how left-behind individuals in Afghanistan narratively constructed the 

meaning of separation caused by migration, and how these narratives revealed broader dimensions of identity, emotional life, and 
social relationships. 

 

Materials & Methods 

This study was conducted within the framework of 

qualitative narrative inquiry and followed an interpretive–

constructionist paradigm. Narrative inquiry was selected 

because it enabled an in-depth understanding of lived 

experiences through stories and personal accounts. The study 

focused on individuals in Afghanistan, who had experienced 
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long-term separation from close family members due to 

migration. 

A purposive sampling strategy was employed to select 

participants with rich and meaningful experiences related to 

migration-induced separation. 10 participants from different 

age groups and family positions—including daughters, sons, 

mothers, fathers, and spouses of migrants—were interviewed. 

Participants came from Kabul and Jaghori districts and had 

family members residing in countries, such as Iran, France, 

Germany, Belgium, Australia, the United Arab Emirates, and 

Indonesia. 

Data were collected through in-depth narrative 

interviews. The interviews were conducted in safe and 

conversational settings that allowed participants to freely 

recount their life stories, emotions, memories, and 

experiences of separation. Interview durations ranged 

between 30 and 60 minutes, depending on participants' 

emotional conditions and willingness to narrate their 

experiences. All interviews were audio-recorded with 

participants' informed consent and later transcribed verbatim. 

Data analysis was conducted using narrative analysis 

informed by social constructionism. Each participant's story 

was treated as an independent unit of analysis. The analysis 

focused on 4 major dimensions: narrative structure, dominant 

discourses, identity construction, and meaning-making 

processes. First, the interviews were repeatedly read to gain a 

holistic understanding of each narrative. Second, the 

structural organization of stories—including turning points, 

disruptions, emotional climaxes, and temporal sequences—

was analyzed. Third, the narratives were interpreted through 

discursive and constructionist lenses to examine how 

meanings, emotions, identities, and social realities were 

produced within cultural and social contexts. 

The study followed ethical considerations, including 

informed consent, confidentiality, voluntary participation, 

and the use of pseudonyms. The researchers endeavored to 

ensure interpretive credibility, coherence, and transparency 

throughout the analytical process. 

 

Discussion of Results & Conclusion 

The findings revealed that separation caused by migration 

was not merely an individual emotional experience, but a 

socially and culturally constructed condition deeply 

embedded in Afghan family life. The narratives demonstrated 

that migration had reshaped emotional relationships, 

identities, family responsibilities, and everyday life among 

those left behind. 

One of the central findings of the study was the 

emergence of what might be called "suspended life" or "life 

in liminality". Many participants described their lives as 

emotionally incomplete and continuously postponed while 

waiting for the return of migrant family members. Life was 

frequently narrated as existing between absence and hope, 

reunion and uncertainty, and presence and loss. In several 

narratives, everyday life gained meaning only through the 

temporary return of migrants, while their departure 

symbolized emotional collapse and loneliness. 

The findings further indicated that dominant cultural 

discourses had strongly shaped the experiences of left-behind 

individuals. Discourses of sacrifice, patience, migration as 

economic necessity, traditional family structures, and gender 

expectations were repeatedly reproduced within participants' 

narratives. For example, boys were often expected to become 

"men of the house" in the absence of fathers, while girls and 

women were expected to endure emotional suffering silently 

and patiently. Thus, emotional pain was not experienced 

purely privately, but through culturally regulated forms of 

expression and silence. 

Another important finding concerned the narrative 

construction of identity. Participants frequently reconstructed 

themselves through the absence of migrant family members. 

Children defined themselves through missing fathers; 

mothers narrated themselves as suffering yet resilient 

caregivers; spouses experienced emotional isolation and 

suspended intimacy. Identity, therefore, emerged as relational 

and deeply connected to migration-induced separation. 

The narratives also revealed the multi-layered and 

polyphonic nature of separation. Experiences of longing, fear, 

hope, helplessness, economic dependency, and emotional 

endurance coexisted within the same stories. Participants 

often oscillated between hope for reunion and acceptance of 

permanent uncertainty. Migration was simultaneously 

narrated as economic survival, emotional suffering, sacrifice, 

and structural compulsion. 

This study contributed to the sociology of migration by 

shifting analytical attention from migrants to those left 

behind. It demonstrated that migration is not solely a process 

of physical mobility, but also a process that reorganizes 

emotions, relationships, meanings, and identities within the 

society of origin. Furthermore, the study highlighted the 

importance of narrative inquiry for understanding the 

complexity of lived experiences in contexts shaped by 

prolonged migration and social instability. 

Ultimately, the research argued that the stories of left-

behind individuals are not marginal experiences, but central 

dimensions of migration realities in Afghanistan. By 

foregrounding their voices and narratives, the study offered a 

deeper sociological understanding of migration as an 

emotionally and socially transformative phenomenon. 

 

Keywords: Afghanistan, Left Behind, Separation, 

Loneliness, Migration, Narrative Analysis, Social Identity. 
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 چکیده

ها ا طري   کند. دادههای فراق را در  ندگی جداماندگانِ ا  مهاجرت در افغانسرتان تقليل میقصره  با اسرتفاده ا  تقیي  روايی، پژوهش حاضرر

کدگذاری، شرناسرايی سرارتار،  ها شرامل  و تقليل  اندداشرتهفراق و جداماندگی    ۀکه تجرب آوری شرده اسرت  جمععمي  با جداماندگانی    ۀمصراحب

دهد که  ها نشران میهای جداماندگان بوده اسرت. روايتدر قصره  های رانوادگی و اجتماعی، برسرارت هويتی و برسرارت معناتقليل گفتمان

شرود. همننان،  سرارتارهای اجتماعی، فرهنگی و اقتصرادی با نمايی می  ريتأث تقتروانی و فردی نبوده، بلکه    ۀفراقِ اعضرای رانواده فی  تجرب 

ها  کشرد. يافتهجداماندگی را به تصروير می  ۀعليیی« و زفراق سرارتاری«، تجرب ها چندلايه و چندصردايی بوده و مفاهيمی چون ز ندگی تروايت

کند. اين دهد و مسررلوتيت و معنابیشرری به فراق ايجاد میافراد را شررکل می ۀدهد که جداماندگی و فراق، هويت و  ندگی رو مرنشرران می

های  برای درک و فهم پينيدگی هاندا ی تا های  ندگی جداماندگان ا  مهاجرت در افغانسررتان، چشررمپژوهش با تکيه بر تقليل روايت قصرره

 .کندجهان  ندگی جداماندگان ارائه می

 : افغانستان، جداماندگان، فراق، احساس تنهايی، مهاجرت، تقليل روايت، هويت اجتماعی.های کلیدیواژه

 

  

 

 نويسنده مسلول*

 ،های فراق در ميان جداماندگانِ ا  مهاجرت در افغانسررتان(.  ندگی در فاصررله: تقليل روايی قصرره1405حميد . )  ،ثريا و دهیانی ،معمار  ،مقمدرضررا  ،آ ادمنش

  https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204.50-25(، 4)15،  های راهبردی مسائل اجتماعیپژوهش

3041-8623/ © University of Isfahan                                                                                                                             

This is an open access article under the CC BY-NC-ND/4.0/ License (https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/).    

https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204
mailto:rezaazadmanish200@gmail.com
mailto:s.memar@ltr.ui.ac.ir
mailto:h.dehghani@ltr.ui.ac.ir
https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204
https://portal.issn.org/resource/ISSN/3041-8623
https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
https://orcid.org/0009-0000-8123-8202
https://orcid.org/0000-0002-7786-6094
https://orcid.org/0000-0001-7544-1466


 

 

 1405 ،چهارم(، شماره 55م، شماره پياپی )پانزدههای راهبردی مسائل اجتماعی، سال پژوهش 28

 

 https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204 

 

 بیان مسئله مقدمه و
های اجتماعی  ترين و پايدارترين واقعيت مهاجرت يکی ا  برجسته 

های ارير، رود. واقعيتی که در دهه افغانستان به شمار می   ۀ در جامع 
ای ا  عوامل اقتصررادی، اجتماعی، سررياسرری و  تأثير مجموعه تقت 

امنيتی بیش چشرمگيری ا  جمعيت کشرور را درگير سرارته اسرت.  

با تعرداد جداماندگان ا  مهراجرت  گرچه آمارهای رسرررمی درراب ره 

دهد که  در افغانسررتان وجود ندارد، مشرراهدات ميدانی نشرران می 

های افغانسرتانی حداقل ي  نفر مسرافر دارند و اين  بيشرتر رانواده 

امر برای افراد آشررنا با بسررتر اجتماعی افغانسررتان، واقعيتی عينی 
اسرت. باوجود گسرتردگی و تداوم مهاجرت در افغانسرتان، بیش  

ا  م راتعرات علمی موجود، مهراجرت را عمردترام ا  من ر    ای ه عمرد 

هرا بر  اسرررت. اين پژوهش    مهراجران بررسررری کرده رودِ  ۀ تجربر 
جايی،  ها، مسرريرهای جابه موضرروعاتی چون علل مهاجرت، پيامد 

وضررعيت حیوقی، شررراي  اقتصررادی، اشررتغال و اداام اجتماعی  
 & Balochاسررت )  مهاجران در کشررورهای میصررد تمرکز داشررته 

Abedi, 2025; Shafaq & Shuaa, 2024; Azimi & Hashemi, 2025; 

Miakhel et al., 2025   همننين شررماری ا  م اتعات با تأکيد بر .)

کرده بره پيرامردهرای ررو  مهراجرت نیبگران و جوانران تقصررريرل 
افغانسرتان توجه کرده اسرت  ۀ انسرانی و تأثير آن بر توسرع   ۀ سررماي 
 (Mazloum & Jamal Uddin, 2025 .)   اين تمرکز اراترب بر مهراجران

عنوان  آنان در میصرد موجب شرده اسرت که جداماندگی به  ۀ و تجرب 

مسرررتیرل تقليرل و    ۀ عنوان مسرررللر يکی ا  ابعراد مهراجرت، کمتر بره 
های  ندگی افرادی  بررسرری شررود. به بيان ديگر، تجربه و واقعيت 

مردت يرا دائمی مراننرد و برا ايبرت طولانی کره در کشرررور براقی می 

ای يا  صرورت حاشريه شروند، عمدتام به اعضرای رانواده مواجه می 
 ها م رح شده است. ضمنی در پژوهش 

جردامرانردگران فهم مرا را ا  مهراجرت بره    ۀگرفتن تجربر نراديرده

تنها  سرا د   يرا مهاجرت نهسرويه و ناق  مقدود میفهمی ي 

کند که در  ندگی مهاجران،  ندگی کسررانی را نيز دگرگون می

اياب آنان، بار عاطفی، اجتماعی و گاه اقتصررادی اين فرايند را 

کشرررند. م اتعات مربوه به  ندگی مهاجران افغان بر دوش می

طور ضرمنی بر اين نکته دلاتت دارد در کشرورهای میصرد نيز به

شرررود و کره پيرامردهرای مهراجرت تنهرا بره میصرررد مقردود نمی

 Balochگيرند )تأثير میطور جدی های جدامانده نيز بهرانواده

& Abedi, 2025حال صردای جداماندگان )شرامل مادران، (  بااين
پدران، همسرران، فر ندان و سراير اعضرای رانواده( در بيشرتر  

اسررررت.  اين پژوهش و   یشرررنرارتا  من ر روشهرا ارايرب 

 ۀ که تجرب   شررود ی تر م برجسررته  ی رلأ  مان  ن ي ا   ، ی شررنارت معرفت 

نشرود، بلکه  ی تلی  ی ن ي ع   ی امدها ي ا  پ   ی ا صررفام مجموعه   ی جداماندگ 

معنرادار در ن ر گرفتره شرررود که در بسرررتر   یامي عم   ی ا تجربه   ۀ مثرابر به 

های  . پژوهش شود ی م   ر ي با گو و تفس   ، ی  ندگ   ی ها و قصه  ها ت ي روا 

های  ندگی بستری اساسی برای است که روايت  روايی نشان داده 

بیشررری بره  فهم چگونگی معنراپردا ی، برا سرررا ی هويرت و ن م 

( در  2024سرا د  برای نمونه، جلتی ) های  يسرته فراهم می تجربه 
کرارگران مهراجر افغران در ايران نشررران   ۀ ای روايی دربرار م راتعره 

های رنج، افتیار  ها، تجربه دهد که افراد ا طري  روايت و قصره می 

کننرد  با وجود اين، بنردی می و با تعريف هويت رود را صرررورت 
 ۀ جردامرانردگران در جرامعر  ۀ تجربر   ۀ نردرت برای م راتعر رويکرد روايی بره 

 .کار گرفته شده است افغانستان به  

اصررلی پژوهش حاضررر،    ۀبه موارد يادشررده، مسررللباتوجه

جردامرانردگی و   ۀمنرد ا  تجربر فیردان فهمی روايی، عمي  و  مينره

فراق ناشرری ا  مهاجرت در افغانسررتان اسررت. ادبيات موجود،  

طور گسرررترده بره علرل و پيرامردهرای مهراجرت پردارتره  اگرچره بره 
جردامرانردگران و معنراهرايی کره آنران در    ۀ  يسرررتر   ۀ اسرررت، تجربر 

های  ندگی رود به فراق، انت ار، دوری و با تعريف رواب   روايت 
بیشررند، کمتر واکاوی شررده اسررت. اين پژوهش رانوادگی می 

های  ندگی جداماندگان ا   ها و قصره کوشرد با تمرکز بر روايت می 

  مهراجرت در افغرانسرررتران اين رلأ را پر کنرد و نشررران دهرد کره 

فراق و    ۀ جردامرانردگران ا  مهراجرت در افغرانسرررتران، چگونره تجربر 

کننرد و اين  هرای  نردگی رود برسررراررت می دوری را در روايرت 
 نردگی، هويرت و رواب    ۀ هرايی دربرار هرا چره معنراهرا و دلاترت روايرت 

سرا د. گرچه مهاجرت ناشی ا  عوامل  رانوادگی آنان را آشرکار می 

های کاری، سررياسرری،  میتلف اسررت و بنابراين، انوام مهاجرت 
های  شرود که هرکدام پيامد تقصريلی و موارد مانند آن را شرامل می 

متیلف بر جداماندگی دارد، در تقیي  حاضرر مهاجرت به مفهوم 

 ۀ عام کلمه در ن ر گرفته شرده و فر  بر اين بوده اسرت که تجرب 
 ۀ فراقِ نراشررری ا  مهراجرت برای جردامرانرده، در هرصرررورت تجربر 

هرای فردی جردامرانردگران در اين  فردی اسرررت. برای فهم تجربره 
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جرای تمرايز ميران انوام مهراجرت بره واحرد تقليرل توجره  تقیي ، بره 
شررده و هر داسررتان و قصرره در فرديت رودش واحد تقليل قرار 

گرفتره اسرررت. در اين نوم نگراه بره جردامرانردگران ا  مهراجرت در  

پيامدهای متفاوت انوام مهاجرت بر جداماندگان    ۀ افغانسرتان، مسرلل 
حرل شرررده و بنرابراين، بره جردامرانرده بره مفهموم عرام در اين تقیي  

 توجه شده است. 

 

 پیشینۀ تجربی 
با جداماندگان ا  مهاجرت نشرران  مرور ادبيات موجود درراب ه

جداماندگی در بسرياری ا  کشرورهای    ۀدهد که هرچند پديدمی

ويژه چين، نپرال، آفريیرا، آمريکرا، انردونزيرا و درگير مهراجرت، بره

اجتماعی    ایهعنوان مسررللبه ،اآسرري جنوب شرررقکشررورهای  

های علمی  م اتعه شررده اسررت، تاکنون در افغانسررتان پژوهش

منرد در اين  مينره انجام نشرررده اسرررت. آننه در م اتعات ن رام
پيامدهای اجتماعی، روانی، رارجی برجسررته اسررت، تمرکز بر 

در افغانسرتان    کهیدرحاتاسرت    ای جداماندگیآمو شری و تغذيه
مرانردن  مر ی و جرداهرای بيرونگسرررتردگی مهراجرت  براوجود

 وابستگان در مبدأ، اين حو ه کاملم مغفول مانده است.
( نشررران دادند  2012)  2( و آنتمن2011) 1گراهام و جوردن

سرال بر بهزيسرتی واتدين که مهاجرت فر ندان يا واتدين بزرگ
  3سرو گذارد.می ريتأثسراتمند و سرلمت روان کودکانِ جدامانده 

(،  2013و همکراران )  4( در چين، ادهيکراری2012و ديگران )
در (  2015و ديگران )  6، ويکريماژ(2013)5ديمورجير و شرروو  

  8(، داويس و برا يرل2015و همکراران )  7سرررريلنکرا،  هرانر 

يوجينر (  2016) در چين، (  2016و ديگران )  9در گواتمرالا، 

و همکراران   11در نيپرال، فلمر  (  2018و همکراران )  10ميرگی

کم(  2018)  12همکراران  و  تسيفيگردرآمرد،  در کشرررورهرای 

در تقیيیرات رودشررران بر پيرامردهرای روانی، رفتراری،  (2018)
انرد. اين ای و آمو شررری کودکران جردامرانرده ترأکيرد کردهتغرذيره
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7 Zhang 
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تواند واتد می  هر دودهد که مهاجرت ي  يا  تقیيیات نشان می
بر کودکرانِ جردامرانرده    رينراپرذجبرانهرای روانی و اجتمراعی  پيرامرد

ای اين داشرته باشد و تأثيراتی نيز برای سلمت جسمی و تغذيه

 کودکان به همراه دارد.
و همکراران   14(، چن2019)  13تقیيیرات يرانر  و برانسررراک 

در (  2019)  16( و تم و يوح2019و ديگران )  15(، وانر 2019)

چين و جنوب شرررق آسرريا، مهاجرت واتدين را با ارتلل در 

های نام مکتب، سررا گاری اجتماعی، اضرر راب و تفاوتثبت 

نيز  (  2019و ديگران )  17جنسريتی مرتب  دانسرته اسرت. ايرتينی

نرام کودکران نشررران ترأثير سرررن و جنس واترد مهراجر را بر ثبرت 
دهد که مهاجرت مادر باع  ارتلل در نتايج نشرران می  .دادند

شرررود و موقع فر نردانِ جردامرانرده در مکترب مینرام برهثبرت 

ناسا گاری اجتماعی و افسردگی و اض راب را در اين کودکان  
موقع در مکاتب، در نام بهجز ثبت کند. نتايج فوق بهتشرديد می

 رسد.اثر مهاجرت پدران نيز به مشاهده می

سرا ی معادتۀ سرارتاری  ( با مدل2020و همکاران ) 18شری

در چين نشران دادند که مهاجرت مادر اثر بيشرتری بر مشرکلت 
(  2017الله )عاطفی کودکانِ جدامانده دارد. احسران _    اجتماعی

ای در عراق، تغييرات نیش  نران و رلأ پردری را  مينره  ۀبرا ن رير 
اند و نتايج نشرران داده اسررت که مهاجرت  مسررتندسررا ی کرده

هرای اجتمراعی در  نران جردامرانرده  پردران براعر  تغييرات نیش
 شود و رلأ پدری را برای فر ندان جدامانده در پی دارد. می

های  گروه ۀدر نپال، با مصراحب(  2021و همکاران ) 19شررما

متمرکز نشررران دادنرد کره کودکران و  نران جردامرانرده برا نراامنی،  

اند.  اضر راب، افت تقصريلی و فشرارهای روانی متعدد مواجه

دهد که نیش حمايت رانواده و نتايج اين تقیيیات نشررران می
پرذير کردن تقمرلبرا واترد مهراجر برای    ت ير فيبراک تمراس عراطفی و  

 .رنج کودکان و  نان جدامانده حياتی است 

در آفريیرای جنوبی و (  2023و همکراران )  20م راتعرات گلو 
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13 Yang & Bansak 
14 Chen 
15 Wang 
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17 Arlini 
18 Shi 
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چين نشران داد که کودکان جدامانده در معر  ترک تقصريل، 
های  های روانی هسرتند و شربکهرشرونت شرهری، فیر و آسريب 

 .حمايتی مقلی نیش حياتی در کاهش اين فشارها دارد

مشارکتی، نیش   ۀ نگاری و مشراهد در چين با قوم (  2019)  1گی 

هرای  هرا را در کراهش آسررريرب مرادربزرگ   ژه ي و بره مراقرب جرايگزين  

ر  د (  2015)   ين چراپراگرا روانی کودکران جردامرانرده پررنر  دانسرررت.  

پژوهشررری دربراره  نران جردامرانرده ا  مهراجرت مردان در دو من یره  

هرای عمي ،  هرای کيفی و مصررراحبره نپرال، برا اسرررتفراده ا  روش 

های  نان جدامانده و تغييرات ايجادشررده در  ندگی آنان را  تجربه 

ها نشررران داد که ايبت مردان موجب افزايش  بررسررری کرد. يافته 
گيری، تقرک های رانوادگی، مشررارکت در تصررميم مسررلوتيت 

های اقتصرادی و اجتماعی شرده  اجتماعی و حضرور  نان در عرصره 

 ی ها و نیش   يت گيری عامل دهنده شرکل اسرت. نتايج همننين نشران 
 . نان در مواجهه با پيامدهای مهاجرت مردان بود   يد جد 

در ايران با تقليل پديدارشرناسری  (  1395همتی و گنجی )  ۀ م اتع 

دهد که مهاجرت  تفسرريری تجربيات شررش  ن جدامانده نشرران می 

های شروهران ضرمن ايجاد اسرتیلل نسربی، فشرار مضراعف نیش 

مرادری و پردری فرسرررودگی روانی و تنهرايی را نيز بره همراه دارد.  

در اندونزی با اسرتفاده ا  تقليل ( 2024مشرابه آن، فاک و همکاران ) 
کودک جردامرانرده را تقليرل کردنرد.   35مرادر مراقرب و    28مضرررمون، 

نتايج اين تقیي ، فرسرودگی مراقبتی و افسرردگی مادران و پيامدهای  
  ت ي ف ي باک رفتاری کودکان را نشران داده و نیش تماس عاطفی من م و  

 .ها برجسته کرده است با واتد مهاجر را در کاهش آسيب 

 نان جدامانده   ۀ ( در پژوهشری دربار 2025اسرلم و همکاران ) 

ا  مهاجرت مردان در مناط  روسرتايی بنگلدش، به بررسری تأثير 

های جنسريتی  مهاجرت مردان بر توانمندسرا ی  نان و تغيير نیش 
های  نان را  ها نشران داد که ايبت مردان، مسرلوتيت پردارتند. يافته 

هرايی مراننرد مرديريرت امور مراتی،  مين، مراقبرت ا  ررانواده  در حو ه 

و مشرررارکت اجتماعی افزايش داده و  مينه با تعريف و با تو يع  
 . های رانوادگی و جنسيتی را فراهم کرده است برری نیش 

های مربوه  دهد که پژوهشمرور م اتعات پيشين نشان می

به جداماندگان ا  مهاجرت عمدتام بر پيامدهای روانی، آمو شی  
و اجتماعی تمرکز داشرته و بيشرتر با رويکردهای کم،ی، تقليل 

 
3 Ge 

اسررت. هرچند برری   مضررمون يا پديدارشررنارتی انجام شررده
اسرت، به روايت و قصره  های کيفی بهره بردهم اتعات ا  روش

فرهنگی کمتر توجه   _  عنوان امر برسرارتی در بسرتر اجتماعیبه

 ۀشرررده اسرررت. همننين، در بيشرررتر اين تقیيیرات، تجربر 

عنوان پيامدهای مهاجرت تقليل شرده اسرت، نه جداماندگی به

های  ندگی. معناسا ی و با نمايی  يسته در قصه نديفرا  ۀمثاببه

جداماندگی،   ۀگسررتردگی پديد  باوجودافغانسررتان نيز،  ۀدر مين

ويژه برا رويکرد تقليرل منرد، برههرای ن رامرلأ جردی پژوهش

، رونيا اشرود   گرايانه، مشراهده میروايت با موضرع برسرارت 

برا تمرکز بر قصرررره در  نردگی تقیي  حراضرررر  هرای فراق 
جداماندگان، تلشررری برای پرکردن اين شرررکاع م اتعاتی در 

 .شنارتی است ادبيات جامعه

 

 چارچوب مفهومی  

گرايی اجتماعی بنا شرده اين تقیي  بر مبنای پارادايم برسرارت 

است. رويکردی که واقعيت اجتماعی را نه امری عينی و ثابت،  
ها  ها و گفتمانبلکه مقصررول تعاملت اجتماعی،  بان، روايت 

دانرد. در چرارچوب تقیيیرات کيفی و تقليرل روايرت، اين می
هدع آن فهم  کند و  ديدگاه نیش زحسراسريت ن ری« را ايفا می

ها يا  های انسرانی بوده و به آ مون فرضريه شردن تجربه سرارته   ۀ نقو 

تبيين ن ری در اين رويکرد توجه نشرده اسرت. در اين تقیي  نيز،  

عنوان چرارچوب  صررررفرام بره گرايی اجتمراعی  رويکرد برسررراررت 
شرده و هدع اصرلی اسرتفاده ا  اين رويکرد اين    اسرتفاده تقليلی  

های فراق در  ندگی جداماندگانِ  بوده است که تقليل روايت قصه 

ا  مهاجرت در افغانسرتان در قاتب اين موضرع ن ری تقليل و فهم  
در اين تقیي  اعتیاد دارند که    پژوهشررگران شررود. به بيان ديگر، 

های  ندگی جداماندگان ا  مهاجرت در افغانستان  ها و قصه روايت 

ها و تعاملت امری برسرارتی اسرت و در چارچوب  بان، گفتمان 
نکات يادشرده، سره    به باتوجه شرود. در ادامه می   فهم قابل عی  اجتما 

صرورت کوتاه و  گرايی اجتماعی به رويکرد مهم در ذيل برسرارت 

 شود.  میتصر معرفی می 

 ۀن ري  براسراس: 2گرایی اجتماعی برگر و لاکمنبرساات 

(، واقعيرت  1966گرايی اجتمراعی برگر و لاکمن )برسررراررت 

2 Berger & Luckmann 
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گيرد که  شررکل می گانه  اجتماعی ا طري  فرايند دياتکتيکی سرره
سررا ی اسررت.  بان در  يابی و درونی افکنی، عينيت برون  عبارت ا  

هرا را  هرا و روايرت بنردی اين ميران نیش بنيرادی دارد کره مفراهيم، طبیره 

  ۀ دهد. هويت نيز برسررارت ها را واقعی جلوه می کند و آن تثبيت می 
يابد  های اجتماعی تداوم می اجتماعی است که در تعاملت و نیش 

 (1991   Berger & Luckmann,  در بسررتر مهاجرت و جداماندگی .)

کند هايی را فراهم می در افغانسرتان، اين رويکرد امکان فهم روايت 

 .دهد های جنسيتی را شکل می های فراق، انت ار و نیش که تجربه 

ايرده ترأکيرد   نيبر ا: گِرگن  1گرایی کنا  گِرگنبرسااااتا 

وگوهای اجتماعی بوده و کند که معنا و تجربۀ حاصرل گفت می

ماهيتی کنشری دارد. برمبنای اين رويکرد، هي    راب هنيدرا بان 

هرا  حیيیرت واحردی در جهران اجتمراعی وجود نردارد و روايرت 

 /Gergen, 1985/ 1991اسرت )  بیشری ا  فرايند سرارت واقعيت 

دهد در تقليل روايت جداماندگان، اين ديدگاه نشان می  (.2009
های  يسررته )مانند اضرر راب، چگونه احسرراسررات و تجربه

ها توتيد و ها و قصرهدر چارچوب روايت  (ددتتنگی، فراق و امي
شرررود. همننران اين عنوان واقعيرت برا نمرايی میبرا توتيرد و بره

های فراق در ميان  ها و روايت دهد که قصرهديدگاه توضري  می
متکثر اسرررت و در قراترب    شررردتبرهجردامرانردگران ا  مهراجرت  

شرررود  امری کره بره  هرای فردی متبلور میهرا و قصرررهداسرررتران
اين   براسررراسشرررود.  هرای متکثر و پراکنرده منجر میواقعيرت 

ديدگاه، جداماندگان هرکدام جهان  ندگی رودشران را دارند و 
هرای  وگو هرا در قراترب  بران و گفرت اين جهران  نکرهيا  براوجود

شرررود، همننران جهران ير  جردامرانرده برا اجتمراعی برا نمرايی می

 تواند متفاوت باشد. ديگر می ۀجهان جداماند

بُربرسااااتا  ( ترأکيرد بر نیرد  2015: بُر )2گرایی ویوین 

های تاريیی و فرهنگی  گرايی و وابسررتگی دانش به  مينهذات
قردرت و دانش را برجسرررتره    ۀ، راب ر 3فوکو دارد. او برا ترأثير ا   

دهرد کره چگونره در جهران اجتمراعی، برری  کرده و نشررران می

مانند. هويت در ها راموش میها مسررل  و برری ا  آنروايت 

اين چارچوب فرايندی پويا و چندلايه بوده و  بان ابزار اصرلی  

(. اين رويکرد برای تبيين Burr, 1995/ 2018توتيرد آن اسرررت )

های جداماندگی در افغانسرررتان  گفتمانی روايت  _  سرررارتاری
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دهد که چگونه سرارت قدرت، مناسرب اسرت   يرا نشران می
گرفرترمرران و  فررهرنرگری  ترجرربرر هررای  هرنرجررارهررای    ۀرررانروادگری 

های برگر و لاکمن، گِرگن  دهد. ديدگاهجداماندگی را شکل می

 :و بُر مشترکام بر موارد  ير تأکيد دارد

 واقعيت اجتماعی سارتۀ تعامل،  بان و گفتمان است  -

 دهندۀ آن اند، نه صرفام با تابها سا ندۀ تجربهروايت  -

 ای فرايندی، پويا و گفتمانی است هويت پديده -

اجتمراعی، تجربر رويکرد برسرررراررت   براسرررراس   ۀ گرايی 

جداماندگی و فراق ناشری ا  مهاجرت در افغانسرتان مقصرول  

اين   .تراريیی و سرررارترارهرای قردرت اسرررت  _   مينره فرهنگی
های  مجموعۀ مفراهيم چارچوب ن ری لا م برای تقليرل روايت 

فراق در  ندگی جداماندگان ا  مهاجرت را در افغانسرتان ايجاد 

ن رير   .کنردمی اين تقیي ،  اجتمراعی  برسرررراررت   ۀدر  گرايی 
عنوان پشررتيبان تقليلی در ن ر گرفته شررده و تقليل روايت  به

 بسته شده است.   به کارشنارتی  عنوان رويکرد روشبه
 

 روش تحقیق
پژوهش  نوم  ا   تقیي  کيفی  در چرارچوب  تقیي  حراضرررر 

جدامانده ا  مهاجرت را های فراق و دوری افراد  قصره ،4روايی

 در افغانسرتان تقليل و تفسرير کرده اسرت. اين م اتعه در ذيل
آن،    براسرراسقرار دارد که    گرابرسررارت  _  پارادايم تفسرريری

شرده های اجتماعی اموری ذهنی، چندگانه و برسرارت  واقعيت 
شروند اسرت که ا طري  تعاملت  بانی و اجتماعی برسرارته می

(Lincoln & Guba, 2000; Berger & Luckmann, 1966; Gichuru, 

اين پرارادايم بر فهم و تفسرررير معرانی   (.1389مقمردپور،      2017

 ,.Maxwell, 2006; Turin et alعمي  تجارب انسانی تأکيد دارد )

2024; Lincoln & Guba, 1985.) 

اگرچه تعيين حجم :  گیریکنندگان و روش نمونهشارک 

مسرررللر  تقیي  روايی  در  و چراتش  ۀنمونره  اسررررت  برانگيز 

-5رويکردهرای  يرادی برای تعيين آن وجود دارد، معمولام بين  

 يرا در اين   (؛NEURO_QUAL, 2023کند )نمونه کفايت می 10

آماری م رح نيسرت  ۀها اسرت و مسرللروش تأکيد بر عم  داده

(Adhikari, 2021; Moser & Korstjens, 2017; NEURO_QUAL, 

3 Foucault 
4 Narrative Inquiry 
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ها نيز در اين روش م رح شرده، (. گرچه معيار اشربام داده    2023
رود   ۀ عنوان معيار تعيين نمون ها را به بيشتر تقیيیات که اشبام داده 

انرد هرا اشررراره نکرده داده انرد، بره چگونگی اشررربرام  م رح کرده 

 (Hennink et al., 2016   بنرابراين، مسرررللر  ) هرا نيز در  اشررربرام داده   ۀ

 برانگيز اسرررت. در تقیي  مبقر  تعيين حجم نمونره امری چراتش 

آمرده و نيز  دسرررت هرای بره بره عم  تقليرل و داده توجره برا   حراضرررر 

مشرابه که يکی ا  معيارهای تعيين   ۀ شرد های انجام به تجربه باتوجه 

 ;Wise, 2020رود ) شرررمرار می حجم نمونره در پژوهش روايی بره  

Bentley, 2021; Bryant, 2021 نفر ا  سراکنان افغانسرتان که    10(، با
اند و ي  يا چند تن  فراق و جداماندگی ا  مهاجرت داشرته  ۀ تجرب 

برند، می  به سرر ها در عاتم مهاجرت  آن   ۀ ا  اعضرای نزدي  رانواد 

 گيری ا  روش هدفمند روش نمونه مصراحبه انجام شرده اسرت. در  

اسرتفاده شرده اسرت تا افرادی انتیاب شروند که دارای اطلعات 

بودند و به روايت داسررتان  ندگی رود   موردم اتعه   ۀ انی ا  پديد 

 (. 1391مقمدپور،     Moser & Korstjens, 2017تمايل داشتند ) 

 

 افغانستان با مسافر شناتتی و ارتباط تانوادگی جداماندگان از مهاجرت در مشخصات جمعی  -1جدول 

Table 1- Demographic characteristics and the family relationship of those left behind by migration in 

Afghanistan to the migrant 
 شماره  شوندهنام مستعار مصاحبه  جنس سن  نسب  با مهاجر  مدت مهاجرت مسافر و کدام کشور مکان مصاحبه

 1 مرسل  ن 19 نامزد مهاجر حدودام دو سال در فرانسه آمو ی بانکابل: مرکز  

ررررانرررۀ   جرررااررروری: 

 شوندهمصاحبه

درحررال   و  ايران  در  دائمی  مسررررافر  پرردر، 

 وآمد به افغانستان هرچند سال ي  باررفت

 2 مبينا  ن 15 درتر مهاجر

جااوری: مکتب پسررررانۀ  

 ردايداد

پردر، مهراجر دائمی در ايران، هرچنرد سرررال  

 آيد.مدت ي  اتی سه ماه به افغانستان میبه

 3 علی مرد 13 پسر مهاجر

جرااوری: مکترب درترانرۀ  

 ردايداد

پدر، سريزده سرال در اندونزيا بدون با گشرت  

 به افغانستان

 4 مريم  ن 13 درتر مهاجر

ررررانرررۀ  در  کرررابرررل: 

 شوندهمصاحبه

هرا در ايران و ير  ير  پسرررر و عروس و نوه

 20اتی  10هرکدام به مدت  پسرررر در بلژي   

 سال مهاجرت

مرادر مهراجر و مرادر 

 بزرگ مهاجر

 5 بیتاور  ن 71

جااوری: مکتب پسررررانۀ  

 ردايداد

درحرال   امرارات،  در  دائمی  مسررررافر  پردر، 

 وآمد هرچند سال ي  بار به افغانستانرفت

 6 ياسين مرد 13 پسر مهاجر

ررررانرررۀ   جرررااررروری: 

 شوندهمصاحبه

ايران، يکی ا  پسرررران  دو پسرررر مسرررافر در  

وآمرد بره افغرانسرررتران و يکی ا   درحرال رفرت

 شده در مسير مهاجرت پسران فوت

 7 عليرضا مرد 83 پدر مهاجر

ها مسرافر در اسرتراتيا  ي  پسرر و عروس و نوه شوندهکابل: رانۀ مصاحبه

و ير  درتر و نوه در آتمران و ير  درتر و  

ايران   ها مسررافر در ها و ي  پسررر و نوهنوه

ها  سررال و بعضرری 20ها حدودام  بعضرری ا  آن

 حدودام  سه سال و بيشتر

 8 مرجان  ن 78 مادر مهاجر

سره پسرر، دو درتر و چهار برادرش طی بيش   شوندهکابل: رانۀ مصاحبه

به کشرورهای دانمارک، آتمان و    سرالیسرا  

صرررورت دائمی و درحرال  کرانرادا و ايران بره

 وآمد به افغانستانرفت

 9 سمين  ن 84 مادر مهاجر

 10 راهی  ن 21  ن مهاجر مدت ي  سال مسافر فرانسهشوهر به آمو یکابل: مرکز  بان

 

https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204


 

 

 33 و همکاران  مقمدرضا آ ادمنش افغانستان های فراق در ميان جداماندگانِ ا  مهاجرت در ندگی در فاصله: تقليل روايی قصه

 

 https://doi.org/10.22108/srspi.2026.148141.2204 

 

  هرای روايی مصررراحبره  هرا ا طري داده:  هااگردآوری داده

ها، ايجاد گردآوری شرده اسرت. هدع اصرلی در اين مصراحبه

و امن برای راويان بوده اسرت تا بتوانند    گومقوروگفت فضرايی  

 ندگی، احسراسرات و   ۀبدون اجبار به با گويی داسرتان و قصر 

 ,Ntindaجردامرانردگی و فراق بپردا نرد )  ۀدرک رود ا  پرديرد

2018/ 2019; Moser & Korstjens, 2017هرای اين (. مصررراحبره

دقيیره در نوسررران بوده کره   60دقيیره ترا    30تقیي  حردودام بين  

متغير اسرت. قبل ا   شروندهمصراحبهروحيه و شرراي    بهباتوجه

تر  مصررراحبره برا اسرررتفراده ا  شرررنراررت شررریصررری برا تر 

ها های میدماتی، رضررايت آنطی صررقبت   شرروندگانمصرراحبه

بعد برای  ۀبرای اشرتراک در اين تقیي  حاصل شده و در مرحل

و در نهايت    گرفتهصرررورتانجام مصررراحبه، هماهنگی عملی  

و کاملم در فضرای آرام انجام شرده  دودوبه  صرورتبهها  مصراحبه

ها ضرب  صروتی شرده و (. تمامی مصراحبهAdhikari, 2021اسرت )

  شده است.  کلمه مکتوببهکلمه  صورتبهسپس 

تقليل  های اين پژوهش با اسرررتفاده ا  داده: هادادهتحلیال  

اسرت.   تقليل شرده  گرايی اجتماعیروايت با موضرع برسرارت 

هرا در اين رويکرد نره برا ترابی مسرررتیيم ا  واقعيرت، بلکره  روايرت 

شرود  فرهنگی تلیی می _  هايی معناسرا  در بسرتر اجتماعیکنش

چگونگی  بر مقتوای روايرت بر سرررارترار روايرت و  کره علوه

 Mishler, 1995  Holsteinشود )برسارت معنا و هويت تأکيد می

& Gubrium, 2000; Berger & Luckmann, 1966;بره  توجره(. برا

کننرده  روايرت  نردگی هر مشرررارکرت مراهيرت رويکرد روايی،  

در ن ر گرفته شررده و تقیي  حاضررر ا   عنوان واحد تقليلبه

 .پيروی کرده است  من   تقليل موردی

نیسرررت،  :ها در سررره گام انجام شررردفرايند تقليل داده

سرا ی و چندين بار روانده شرده  طورکامل پيادهها بهمصراحبه

کننده فهم شرود  در اسرت تا کليت روايت  ندگی هر مشرارکت 

عنوان کرل صرررورت مسرررتیرل و برهمرحلرۀ دوم هر روايرت بره

دهی  ای که سررا مانگونهشررد  به  تقليل سررارتاریمنسررجمی  

جردامرانردگی    ۀروايرت، ررردادهرای کليردی و نیراه ع ف تجربر 

هرا برا رويکرد شرررنراسرررايی شرررد  در گرام سررروم، روايرت 

 
1 Riessman 

تقليل و چگونگی برسرارت معنا، هويت   گفتمانی _  تفسريری

های اجتماعی و فرهنگی مسرل  در هر قصره و با تاب گفتمان

صرورت تفسريری تبيين شرده اسرت. کدگذاری در اين مرحله به

روايتی انجرام شرررد و هردع آن تقليلی مضرررمونی و و درون

   .های مشترک نبوده است استیرا  مضمون

اتاقی: ا    اعتبااربخشاای و ماح اات  اطمينران  برای 

 1ها ا  معيارهای پيشرررنهادی ريسرررمنصرررقت و اعتبار يافته

اسرتفاده شرده   انسرجامو  کنندگی، همیوانیقانع  ( شرامل1993)

کننردگی  قرانعترين معيرار اعتبرار در اين پژوهش  اسرررت: مهم

ای  گونهشررده بههای ارائهاسررت  بدين معنا که تقليل تفسرريری

پيگيری، مسرتند به آگاه قابل ۀاسرت که برای روانند  تن يم شرده

دومين معيار،  دفام باشرررد شرررواهد روايی و ا ن ر ن ری قابل

اسرت. در پژوهش   همیوانی و انسرجام درونی روايت و تقليل

ها،  حاضررر، تلش شررده اسررت تا ميان اجزای میتلف روايت 

مفاهيم تقليلی و نتايج نهايی سرا گاری مفهومی وجود داشرته  

ها نه حذع، های موجود در روايت ها و گسرسرت باشرد. تناق 

کنندگان  مشرارکت   ۀ يسرت ۀعنوان بیشری معنادار ا  تجرببلکه به

است.   شفافيت فرايند پژوهشاسرت  سومين معيار،   تفسرير شرده

ها، مراحل تقليل ها، نقوۀ انتیاب روايت فرايند گردآوری داده

هرا  روايی و نیش پژوهشرررگران در توتيرد و تفسرررير روايرت 

صرورت روشرن توضري  داده شرده اسرت. اين شرفافيت امکان به

شرده را برای رواننده فراهم قضراوت دربارۀ اعتبار تفاسرير ارائه

توان گفت که اعتبار اين پژوهش نه اساس، میسا د  بر اين می

کننردگی،  بر مبنرای کشرررف حیيیتی واحرد، بلکره بر پرايرۀ قرانع

 .انسجام و شفافيت تفسير روايی استوار است 

  کامل رعايت شرده اسرت که شرامل طوربهملح ات ارلقی 

مقرمرانگی   کننردگران،شررررکرت   ۀو داوطلبرانر   رضرررايرت آگراهرانره

و ح  ررو  ا  تقیي   های مسررتعارناماسررتفاده ا   ،اطلعات

  منردی مقی  موقعيرت (.  Adhikari, 2021در هر مرحلره اسرررت ) 

عنوان فردی آشرررنرا برا برافرت فرهنگی افغرانسرررتران و دارای درک  بره 

  ند ي فرا گر در  عاملی تسرهيل   عنوان به ،  موردم اتعه   ۀ همدلانه ا  پديد 

(   Finlay, 2002مصراحبه و تفسرير به رسرميت شرنارته شرده اسرت ) 
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افغانسرتان اسرت و در اين    ۀ اين پژوهش،  اد   مقییان  يرا يکی ا   

رصروص کند. اين امر در تمام مراحل تقیي ، به کشرور  ندگی می 

ها انجام مصراحبه و تصرميم   ۀ کنندگان و نقو در انتیاب مشرارکت 

ها و با چه  بانی م رح شرود و درنهايت  دربارۀ اينکه چه پرسرش 

ها و اداهای  اينکه جملت و بعضرری ا  کلمات مقلی و سررکوت 

تواند با نمايی کند، ا  مواردی  کننده چه معناهايی را می مشررارکت 

موردم راتعره در آن    ۀ اسرررت کره مقی  را برا بسرررتر فرهنگی جرامعر 

 آشنا کرده است.   ها نه ي  م 

 و تحلیل روایی اطاعات  هاافتهی 

مروضرررع  ا   اسرررترفرراده  بررا  روايررت  ترقرلريررل  بریرش،  ايرن  در 

ها انجام شرده گرايی اجتماعی برای هري  ا  روايت برسرارت 

اسررت که هر قصرره   گرفتهصررورتای  گونهاسررت. اين امر به

ی تکني   هامؤتفهجداگانه تعريف و با اسررتفاده ا    صررورتبه

گرايی اجتماعی براسراس مدل  تقليل روايت با موضرع برسرارت 

 ( ارائه شده، تقليل شده است.  2تقليلی که در جدول )

 
 هاکارگیری آن در تحلیل روای  به  ۀمحور و نحومدل تحلیلی روای  -2جدول 

Table 2- Narrative-based analytical model and its application in narrative analysis 

 شاتص تحلیل  -نمونۀ کد واحد تحلیل پرسش تحلیلی راهنما عملیاتی مؤلفهتعریف  مؤلفۀ مدل تحلیل

يرابی روايرت در طول سرررا مران  ۀنقو سارتار روايت

 مان و چگونگی با نمايی گسرسرت  

 ناشی ا  مهاجرت عزيزان.

گسست   ۀشود؟ نی روايت ا  کجا آاا  می

کجراسرررت؟ وضرررعيرت پس ا  مهراجرت  

روايررت  چگونرره  فراق  تجربررۀ  و  عزيزان 

 شود؟می

کرامرل   روايرت 

 هر مصاحبه

  ۀ آارا  پيشرررامهراجرت / تق ر

جردايی / وضرررعيرت تعلي  / 

 اف  آينده

هرای معنرايی و  برانی کره چرارچوب های مسل گفتمان

قرابرل  ۀتجربر را  بيران  جردامرانردگی 

 کنند.می

هرا و هنجرارهرا روايرت کردام مفراهيم، ار ش

 دهند؟ های جداماندگان را شکل میو قصه

و  گرررزاره هرررا 

هررای  برریررش

 معنادار روايت

فیر، اجبار، مسرلوتيت مادری،  

 تیدير، رنج، بیا

ديرگرری    ایهنرقرو برسارت هويت و  ررود  راوی  کرره 

)پردر مهراجر، کودک و ررانواده( را 

 کند.تعريف می

کنرد؟ چره راوی رود را چگونره معرفی می

 نیشی برای رود قائل است؟

يررابری  جررايرگرراه

مرترن  در  راوی 

 روايت

کودک  ودبرات ،   تنهرا،  مرادر 

کنشرررگر  رراموش،  قربرانی 

 میاوم و...

برسررراررت معنرا ا  

 مهاجرت

تفسررريری کره راوی ا  مهراجرت و 

 دهد.پيامدهای آن ارائه می

مهراجرت در اين روايرت چره معنرايی دارد؟ 

راوی  نردگی و فراق را چگونره معنرادار  

 سا د؟می

کرلری  ترفسررريرر 

 روايت

رنرج  نرراگرزيرری،  فررداکرراری، 

 پايدار، اميد معل  

 

شرررود، تقليرل  ( مشررراهرده می2گونره کره در جردول )همران

مقور واحد ها براسرراس ي  مدل تقليلی قصررهروايت تمامی 
مند ا  من ر سارتار  صورت ن امانجام شرده اسرت. هر روايت به

های مسرل ، برسرارت هويت و برسرارت معنا روايت، گفتمان

شرده های ارائها  مهاجرت تقليل شرده اسرت. کدها و شرار 
سررا ی فرايند تقليلی را دارد و در جدول صرررفام نیش شررفاع

 .است  ها نشدهجايگزين تقليل تفسيری روايت 
 

 قصۀ مُرسل
اسرت که نامزدش ا  او دور بوده و   ایهسراتنو دهمرسرل درتر  

مرسرل بدون ديدار  نامزدشردن ۀدر فرانسره مهاجر اسرت. دور

آشرنايی    ۀعنوان دورحضروری انجام شرده اسرت و اين دوره به
شرررود کره ارتبراه آنهرا فی  ا طري  تمراس تلفنی و  قلمرداد می 

ها برقرار شده است. بعد ا  رتم اين دوره، ديدار کوتاه و  رسان پيام 

حضرررور   ۀ گيرد کره اوتين تجربر او در ايران را دربر می   ۀ مراهر   ير 
رود. برا برگشرررت دوبراره بره  فيزيکی برا نرامزدش بره شرررمرار می 

افغانسرتان،  ندگی او در نبود نامزدش دچار رو مرگی شرده اسرت 

ی،  آمو   بان   ی ا ه مو شررگاه و او برای معنابیشرری به اين دوره به آ 
  برا هم  ۀ برقراری ارتبراه تلفنی و انت رار ديردار دوبراره و اميرد بره آينرد 
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در    مراهره   بودن و ديردار ير  برا هم   ۀ برد. مرسرررل دور بودن پنراه می 
 کند:  ی کوتاه توصيف می ل ي ر ايران با نامزدش را  

شرد که اين ي  ماه چیدر  ود گذشرت.  زاصرلم باورم نمی

و در ميدان هوايی ا  من   ديفرارسررتا اينکه رو  رفتن نامزدم  

ا  دل   ۀتک جدا شرد و کلم رفت و ا  ديد من رار  شرد و ي

 «  .من نيز همراه او رفت و رودم تنهای تنها مانده بودم

ا  دتم« و زکلم رفت« و   ۀهای زي  تکاسررتفاده ا  اسررتعاره

های چهره و احسرراسررات مرسررل در  مان مصرراحبه نيز حاتت 

شردت  دهد که جداشردن و جداماندن برای مرسرل بهنشران می

 ۀشرود و اين حاتت در طول قصر فرسرا تجربه میسریت و طاقت 

 شود.  او بارهاوبارها با نمايی می

صرورت  روايت مرسرل به: سااتتار و نقاط عفف داساتان

گيرد و ا  چند گام سارتاری  ر ی، اما عاطفیِ فشرده شکل می

که بر نامزدی  وضررعيت اوتيهکند. روايت با مشرری  عبور می

مشرترک در  ۀ يسرت ۀا  راه دور و جدايی مکانی که هنو  تجرب

آن شرکل نگرفته و راب ۀ مبتنی بر تماس تلفنی و انت ار اسرتوار  

ع ف اصررلی   ۀ ننده و نی ررداد برهمشررود. اسررت، آاا  می

مدت در ايران اسرت که  ، ديدار حضروری و نکاح کوتاهروايت 

ز ندگی مشرترک ايدئال« را  ۀفشررد ۀاو  داسرتان و تجرب  ۀنی 

کنرد. اين دوره کره در روايرت مرسرررل ريلی کوتراه  برا نمرايی می

گسرسرت  شرود، بلفاصرله پس ا  مدت کوتاه دچار  توصريف می

رسد رداحاف ی در ميدان هوايی فرامی  ۀشود و تق می  مرکزی

که مرسررل آن را آاا  تنهايی و فروپاشرری عاطفی رود تعريف 

 کند. می
  شرردت بهی کند،  رداحاف  رواسررت  زهمو تق ه که می

نااميد شرررده بودم و دنيا برايم تيره و تاري  شرررده بود. فکر 

بودن ير  ثرانيره بوده اسرررت. يعنی   برا همکردم کره ير  مراه  می

 «. ايرؤي  رقم  ود گذشت  مثل ي  رواب و ي  

 پيرامردهرا و فرسرررايش عراطفی  ۀدر ادامره، روايرت وارد مرحلر 

عنوان ي  او  فرعی، وابستگی  به  حضوریديدار دوم  شود.  می

تر  تر و تنهرايی عمي کنرد  امرا بره جردايی دردنراک را تشرررديرد می

 انجامد. می

بودن مرا ريلی    برا همزدر اين دوره نيز مراننرد دورۀ قبرل  

 ود گذشررت و وقت ويزۀ نامزدم در ايران تمام شررد و بايد 

گشررت. جدايی در اين دوره نيز برای من ريلی سرریت  برمی

بسرريار   حالا همگذشررت. بسرريار برايم سرریت بود و همين 

  واقعام کرد.    فيتوصر شرودینمسریت اسرت. يعنی تنهايی را 

 شود توصيف کرد.«نمی

روايت مرسررل به تقاس سررارتاری نشرران ا  ي  داسررتان  

ناتمام دارد که به آينده موکول شررده و مرسررل در اين روايت  

روبه بيرون گير افتاده و  ۀکسری اسرت که در پشرت پنجر  ۀمثاببه

نيامده اسرت  اما اميدوار   ۀکننده و آينددار، رسرتهميان حال کش

 کند. وپنجه نرم میبه وصال دست 

مرسررل، فراق    ۀدر قصرر   های تأثیرگذار بر روای :گفتمان

تجربر بره می  ۀعنوان  برا نمرايی  فرهنگی  و  شرررود.  اجتمراعی 

 ۀهای حضررور و هنجارهای رانوادگی شرردت تجربمقدوديت 

   .تنهايی و دتتنگی را افزايش داده است 
ما شررم داشرتيم    ]...[ی،  رداحاف  زدر ميدان هوايی موقع 

   «.که همديگر را در آاوش بگيريم
هرای همننران مرسرررل اميرد و معنرای فراق را برا واقعيرت 

   .است   ده  گرهمشترک  ۀاقتصادی و آيند
را کار نداشررتم.    زشيچ يهبود، من زاگر او در کابل می

رواسررتم. حاتی که رار  اسررت، حداقل  فی  رودش را می

توانرد برای من و فراميلش پول روان کنرد و اين ير  کمر  می

 هست«.    اشرانوادهبه من و 

هرای تلفنی و راب ره و مقردوديرت   کنترل عواطف و مرديريرت 

ای مراننرد تمراس، کورس  راهبردهرای میرابلرهفراصرررلره را برا ايجراد  

 کند. وگو با رانواده مديريت می بان، گفت 
شروهرم در دسرترس نباشرد ]...[ مجبورام يا با   که ی مانز.

 دهم.«گويم و يا هم در رودم قورتش میمادرم می

های اجتماعی  ها و ار شدهد که واقعيت اين امر نشران می 

شدت تأثيرگذار بوده است. برای   ندگی او به ۀبر داستان و قص

های رانوادگی افغانسرتان به مرسرل  مثال هنجار شررم در ار ش

اجررا  شررروهررش  مروقرع    ۀو  را  يرکررديرگرر  گررفرترن  آاروش  در 

رداحاف ی در ميدان هوايی نداده و اين امر حسررتی را در دل 

او کاشررته اسررت. همننان، در سررراسررر داسررتانِ او ردپای 

دهد که تجربه و های اجتماعی حضرور دارد و نشران میگفتمان

 ها شکل گرفته است. ندگی مرسل در ذيل اين گفتمان

فراق، زرود« را  ۀتجرب ريتأثتقت مرسررل    بازنمایی هوی :

کنرد کره در آن تجربرۀ بيران می  هير چنردلادر قراترب ير  روايرت  

فردی )دتتنگی، افسرردگی، وابسرتگی و معنابیشری اجتماعی(،  
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انت رارات ررانواده و هرا و مقردوديرت هزينره هرای فرهنگی، 

اند و سرارتارهای اقتصرادی و مهاجرتی همه با هم ترکيب شرده

و ا  او   تبديل کرده  برسرررارت اجتماعی ۀتجربفراق را به ي  

 ي  فرد منزوی و تنها را برسارته است.  
زبايد صربر کنم و اميدوار باشرم که هرچه  ودتر ويزۀ من 

صرادر شرود و من به او برسرم. وقتی به او برسرم، من ا  تنهايی  

 کنم.«  نجات پيدا می

عنوان فرد  دهد که هويت مرسرل به اين روايت نشران می 

فراق دارد و در ذيرل فراق    ۀ تجربر منزوی و تنهرا، ريشررره در  

شرررود. او در نبود شررروهر، رودش را تنهرا و  برا نمرايی می 

کند و وصرال به او را نجات ا  تنهايی  منزوی با  تعريف می 

 داند. و انزوا می 

معنای اصرلی داسرتان مرسرل  برساات  معنا در قصاۀ مرسال: 

چررد. او حضرور  حضرور نامزدش می حول مقور حضرور و عدم 

 نرد و  نردگی  نرامزدش را برا  نردگی بره معنرای واقعی کلمره پيونرد می 

دهرد کره  دانرد. روايرت نشررران می معنرا می در نبود نرامزدش را بی 

يی مکانی، بلکه تعلي  جا جابه مهاجرتِ نامزد برای مرسررل نه فی   

 عاطفی و هويتی را در پی دارد.  

 

 قصۀ مبینا

ها در ايران مهاجر  است که پدرش سال هساتپانزدهمبينا درتری  

گشرته و بار به افغانسرتان برمی، ي هرچند سرالبوده اسرت و  

کرده است. روايت مبينا در متن سارتارهای  دوباره مسافرت می

اسرت.    گرفته  شرکلاجتماعی، سرياسری و اقتصرادی افغانسرتان  

اجبراری مردان، درتران جردامرانرده، فیر، نراامنی و  مهراجرت 

وی را  ۀهسررتۀ اصررلی تجربۀ  يسررت  مناسرربات سررنتی رانواده

با تاب تجربۀ شریصری اسرت، در دل   تنهانهمبينا    ۀقصر   .سرا دمی

نيز   گفتمان ر ر، فیر، مقدوديت جنسريتی و مهاجرت اجباری

،  3، دي 2، آبيم1شرررود. او برا واژگران بومی )آتيمسرررارتره می

مسرررافربودن، قراچراق(، جهرانِ ا  معرانی مشرررترک فرهنگی را 

 
 پدر  1
 مادر  2
  دتتن   3

درتر میراوم و  _  نمرد مهراجر،  کنرد کره در آن  احضرررار می

 رود.شمار می به سه نیش اصلی  کشيدهرانوادۀ رنج

روايرت مبينرا    سااااتتاار روایی و نقااط عفف داسااتاان:

چررد که  ای« دارد که مدام ميان دو ق ب میسارتاری زچرره

شررادی، امنيت، معنای  ندگی ياد    ۀمثاببهيکی ا  حضررور پدر 

  4چيز هسرت«، زوقتی آتيموقتی پدرم هسرت، همهزشرده اسرت: 

روردن سرر شرود« و زنانبيايد،  ندگی ما تا ه ا  نو شرروم می

ايبت   ۀبیش اسرت« و ديگری قصر ي  سرفره در کنار آتيم تذت

، دتتنگی، فراق و مسررلوتيت  اضرر راب  ۀمثاببهپدر اسررت که  

  5کل مشرکلت سرر آبيم،  شرود: زدر نبود پدرماجباری م رح می

« و ز ندگی ...شود و های ما دور میآوار است.«، زتبیند ا  تب 

 شود.«بس ناجوانمردانه سرد می

اصرررلی روايرت  رفتن« گرۀ    _ مرانردن  _ اين چرررۀ زآمردن 

ای مرداوم ا  جردامرانردگی  ای کره براعر  ايجراد تجربرهاسرررت  گره

روايت مبينا   .دهدشرررود و تمرام ابعراد  ندگی را شرررکرل میمی

صدای درتر نوجوان  :  کندچندين صدا را در دل رود حمل می

وابسررتگی عاطفی شررديد به پدر، تلش برای حف    که شررامل

پردا ی و برا آفرينی حضرررور پردر زکراملم واقعی اميرد، ريرال

شرود  صردای ديگر، صردای مادرِ در سرکوت، بار  بينمش« میمی

کشررريده را رنج  ۀمسرررلوتيت و گريۀ پنهان که صررردای رانواد

هرايی را کنرد و درنهرايرت صررردای جمعی ررانوادهبرا نمرايی می

انرد. اين روايرت نيز دربر دارد کره بره زمسرررافربودن« عرادت کرده

ا  وصرررال،   ایهی، ميران چررر اهرای دورهمراننرد بيشرررتر روايرت 

شرادی و  ندگی و نيز فراق، دتتنگی و نااميدی گير افتاده اسرت  

 ۀکند. پايان روايت در قصر بندی مشریصری پيروی نمیو ا  پايان

مثابۀ  ندگی در شود و اين امر بهمبينا همننان با  نگهداشته می

 شود.جريان با نمايی می

 ريترأثتقرت روايرت مبينرا   :ایا هاای تاأثیرگاذار بر روگفتماان

اين   براسررراساسرررت.    گرفتهشرررکلگفتمان مهاجرت و ر ر 

سرا ی شرده اسرت: زچاره نيسرت،  ها، ايبت پدر طبيعیگفتمان

 پدرم 4
 مادرم  5
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 بايد برود، اينجا کار نيست.«  

همننان ترس دائمی ا  مسرير قاچاق، د دانِ در مسرير راه،  

کند. رو ه را روايت می 20تا  5ربری  و بی  دشرردنيناپدمرگ، 

هرا معنرای زجرداافترادگی و فراق« را تشرررديرد کرده و اين ترس

اين   ريترأثتقرت دهرد کره فهم مبينرا ا  فراق و دوری  نشررران می

 گيرد.  ها شکل میگفتمان
در نبودش دتم پر ا  درد اسرررت. وقتی نيسرررت ريلی  ز

سریت است. ي  برادر رُرد دارم. او هم ريلی دي  و دتتن   

آيد. ما کند که آتيم چرا نمیی میريگبهانهشررود و هر دقه  می

آيرد. مجبوريم   ود می  دهيم کره آتیمجبورام او را دترداری می

های  نيست و هزينهبايد تقمل کنيم. اگر آتيم نرود، اينجا کار 

رواند   ندگی ا  کجا شرود. برادرم دانشرجو اسرت و درس می

هرای  نردگی را پيردا کنرد.  و مجبورام برايرد آتيم برود و هزينره

   ريلی سیت است. ]با آه سرد[ سییییت«.
عنوان ضررررورت در مشرررکلت اقتصرررادی و مهاجرت به

جو    ۀمبينا وجود دارد و اين امر نشرران دهند  ۀسررراسررر قصرر 

 ۀگفتمرانی اراترب جرامعره در براب مهراجرت اسرررت. در جرامعر 

به وضعيت شغلی و اقتصادی، مهاجرت کاری افغانستان باتوجه

راه ا   يکی  همواره  میمردان  تعريف  بیرا  اين هرای  و  شرررود 

 واقعيت در داستان  ندگی راوی نيز حضور پررن  دارد.

درترِ   _  ندر روايت مبينا، هويت    های هویتی:برساات 

میاوم و در رنج، ناشری ا  فراق پدر برجسرته اسرت: زمجبوريم 

دهرد« و زهمره چيز را در دتم  تقمرل کنيم«، زگريره جواب نمی

 کنم«. تير می

فشرارهای گفتمانی اسرت.   ۀاين نوم برسرارت هويت نتيج

او رودش را   .صرردا« باشررنددرتران بايد زقوی، صرربور و کم

کند که در نبود پدرش همننان عنوان درتر قوی تصرررور میبه

 کند و مکلف به  ندگی است.  میاومت می
زمن ريلی دوسررت ندارم شررکايت کنم، با اينکه  ندگی 

در نبود پدرم سررریت اسرررت، وتی ا  من ي  درتر قوی و 

 میاوم بار آورده است.«

رود، درتر   ۀمبينا در قصر برساات  معنا در روای  مبینا:  

پدر در روايت او نه فی   کند.وابسررته به پدر را برسررارت می

 
 پدر  1

او با    .ي  فرد، مرکز ن م عاطفی، روانی و معنای  ندگی اسرت 

شرررود و ايبرت پردر موجرب زفروپراشررری معنرا« پردر تعريف می

شرررود«  زوقتی آتيم  معنا میام بیشرررود: زدر نبود او  ندگیمی

 هست، ريال ما ا  هر بابت راحت است.« 

فشررارهای گفتمانی اسررت.   ۀاين نوم برسررارت معنا نتيج

صرردا« و وابسررته به رانواده و درتران بايد زقوی، صرربور و کم

 .رصوص پدر باشندبه

 

 قصۀ علی

نبود   لير بره دتاسرررت کره پردرش   سررراترهزدهيسررر علی نوجوانی  

های اقتصرادی ناچار به مهاجرت کاری به امارات شرده  فرصرت 

های رايج در ميان  اسررت. اين قصرره با نمايی يکی ا  وضررعيت 

افغانسررتان اسررت. وضررعيتی که در آن،    ۀهای جداماندرانواده

سراتی و عاطفی های بزرگکودکان در اياب پدر با فشرار نیش

 شوند. مواجه می

روايرت علی    سااااتتاار روایا  و نقااط عفف داسااتاان:

 های طولانیاحسرراسرری، گسررسررته و همراه با مک  سررارتاری  

دارد. حضررور مداوم زبغ « و ناتوانی در ادامۀ صررقبت، رود  

کنرد. او روايتش را بر آفرينی میعنوان بیشررری ا  معنرا نیشبره

آارا   نردگی« و زرفتن پردر    ۀمثرابر ای زآمردن پردر برهاتگوی چررره

سرا د. اين سرارتار،  پايان  ندگی و درد فراق« اسرتوار می  ۀمثاببه

او را ا  وضرعيت ز ندگی متزتزل« و زوابسرته به حضرور   ۀتجرب

 دهد.پدر« نشان می
آيرد،  نردگی کرل ررانواده ير  رقم پردرم می  کره  ی مرانز

شرود و با رفتن شرود. يعنی ا  نو  ندگی ما شرروم میديگه می

 شود.«  دوبارۀ پدرم دوباره رتم می

داسرتان مهاجرت در افغانسرتان، همواره داسرتان ناتمام بوده  

های  ندگی جداماندگان  و اين امر باع  شرده اسرت که قصره

علی نيز   ۀهمواره ناتمام باقی بماند. اين سرارتار ناتمام در قصر 

وجود داشرته و داسرتان او نيز حول مقور مهاجرت پدر شرروم  

داشتن مهاجرت پدر باع  شده است  بودن و ادامهشده و ناتمام

بندی را دربر نداشرته باشرد   جداماندگی علی نيز پايان  ۀکه قصر 
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بنابراين، روايت علی نيز سررشرار ا  نیاه ع ف وصرال و آمدن  

اندا  روشررنی  پدر و نيز جدايی و دوباره رفتن او بوده و چشررم

 دهد. ا  ي   ندگی باهمی را ارائه نمی

تاأثیرگاذار بر روایا :گفتماان براسررراس رويکرد    هاای 

های فرهنگی و گرايانه، روايت علی در درون گفتمانبرسرارت 

اسررت. اين   گرفته شررکلاجتماعی حاکم در جامعۀ افغانسررتان 

ها شرامل گفتمان مردانگی سرنتی اسرت که پسرر بزرگ گفتمان

بايد قوی باشرد  احسراسرات برو  ندهد  گريه نکند و مسرلوتيت  

 سنگين بپذيرد. 
گريره   وقرت يهکنرد. من  گويرد مرد گريره نمیزمرادرم می

 .«  داردوامهِ   و هِ    بغ   .نتوانستم

ا  فشرار عاطفی علی را توضري    ایهاين گفتمان بیش عمد

مهراجرت کراری    گفتمران فیر و مهراجرت اجبراری کره  .دهردمی

های اقتصرررادی  نبود فرصرررت  ۀپدران را امری شرررايع و نتيجر 

زررانره بردون پردر   سرررنتی،  ۀگفتمران ررانوادکنرد.  برسررراررت می

   .شودناق  است«، اين معنا بارها در سینان علی با توتيد می
باشم  چيز میهمه  اليریب زوقتی پدرم باشد من راحت و 

  باشرد و وقتی که پدرم برود، تمام مشرکلت به گردن من می

بغ (. کارهای مثل نوبت آب، گندم درو و ررمن و کشت )

و کار همه به عهدۀ من اسرت. رلصره  ندگی در نبود پدرم  

 برای ما سیت است )ترکيدن بغ  علی و گريۀ طولانی(.«

قردر نمرايران  علی آن  ۀهرای اجتمراعی در قصررر ترأثير گفتمران

هِ  و بغ   است که او در طول مصاحبه برای مدت  ياد با هِ 

کردن نداشرته اسرت. شردت اين ناتمام ادامه داده و توانايی گريه

امر بره قردری بوده اسرررت کره چنردين دقيیره حتی ير  کلمره  

نتوانسرررته اسرررت صرررقبت کند  درنهايت وقتی علی به گفتن 

گويد  کند که مادرش به او میدهد، اشراره میاش ادامه میقصره

ای« و مرد نبرايرد گريره کنرد. اين امر نشررران زتو مرد ررانواده

علی    ۀهرای اجتمراعی در برسررراررت تجربر دهرد کره گفتمرانمی

 شدت تأثيرگذار بوده است.به

علی نشررران  ۀتقليل روايی قصررر  های هویتی:برسااات 

دهد که او درحال سرارت و با سرا ی هويتِ دوگانه اسرت.  می

کودکی اسرررت نيرا منرد امنيرت، نزديکی عراطفی و سرررو،  ا  ير 

عنوان زمرد ررانره« برا نمرايی  برهو ا  سررروی ديگر،    حمرايرت پردر

 .سراتی را بر دوش کشردشرده که مجبور اسرت بار ویايف بزرگ

رنج و فشررار روانی  ۀاين دوگانگی يکی ا  منابع اصررلی تجرب

  مرد بودن اوست. هويت روايی علی در تیاطع بين زکودکی« و ز

«  . امگيرد: زمن کودک نيسرررتم، مرد ررانرهاجبراری« شرررکرل می

باوجود اينکه علی ا ن ر سررنی ي  کودک اسررت و ا  اين ن ر 

دانرد کره اتزام بيوتوژير  اسرررت،  گهگراهی رودش را کودک می

او، وی را   ۀگی ررانوادهرای ررانوادگی و هنجرارهرای فرهنار ش

کنرد و او ا  اين برابرت در ايراب پردر مرد ررانواده برا نمرايی می

 داند.رودش را نه ي  کودک، بلکه مرد رانواده می

علی در قاتب روايت   ۀقصر  :برساات  معنا در روای  علی

شرررود و معنرای  نردگی را ترابع آمردن و رفتن م رح می  دورانی

در روايرت علی نيز برار    دانرد. همننران،  مران و مکرانپردر می

مقل مسرلوتيت، سریتی و دتتنگی،   رانهمعنايی مهمی دارد که 

نماد اربت، کار سررریت و فراق )زريلی دتم برای پدرم    دوبی

عنوان  مان او  دتتنگی و فشرار عاطفی به  شرب سرو د«( و می

« اين فضراها، عناصرر  .شرومها ريلی دي  میشرود: زشرب معنا می

 رود. معناسا  در روايت علی به شمار می

 

 قصۀ مریم

 يسرررتره ا  زکودکِ در ايراب پردر   ۀروايرت مريم برا نمرايی تجربر 

هرای فرهنگی  مهراجر« اسرررت. روايتی کره در بسرررتر گفتمران

  گرفته شرکلشرده  مقور، مهاجرت اجباری و  مانِ تعلي رانواده

های  ندگی، پدرش را نديده و ا  پدر  اسرت. او ا  نیسرتين ماه

ا    زيچ يهام.  چيزی بره يراد نردارد: زمن اصرررلم پردرم را نرديرده

 پدرم به ياد ندارم.« 

  گره   فیردان و فراقبنرابراين، هويرت روايی او ا  ابتردا برا  

 .است   رورده

سرارتار روايت مريم  سااتتار روای  و نقاط عفف داساتان: 

اسرت. آگاهی او    افته ي سرا مان بر سره مقور زفراق، دتتنگی و اميد« 

ا  فیدان و فراق در کودکی )زديدم ديگران پدر دارد و من ندارم«(  

هرای اجتمراعی بره سرررا وکراری برای میرايسررره   پس ا آن آارا  و  
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شررود. روايت در او  رود با توصرريف تنش  معنابیشرری بدل می 

هرايم  کنم و اشررر  درپی )زفی  گريره می هرای پی عراطفی و گريره 

شرود«( تصروير شرده و درنهايت به اميدِ با گشرت پدر يا  جاری می 

شررود. سررارتار  مانی روايت، ر ی  شرردن پدر رتم می پناهنده 

 .ا  انت ار مداوم است   ای ه نيست  بلکه چرر 
در   داردوامکنم کره گريره نکنم )گريرۀ  زهرچره تلش می

جريان مصراحبه( و بتوانم همراهش قصره کنم و ا ش گيله و 

هايم جاری کنم و اش توانم. فی  گريه میشکايت کنم، نمی

ها هم شروم به  بينند، آنشود. مادر و پدرم وقتی من را میمی

توانم بگويم کره  کننرد. بعرد ا  ريلی تلش، فی  میگريره می

گويرد درترم هي  معلوم نيسرررت، تو دي  آيی؟ میتو کی می

گويرد کنرد و میآيم. مرادرم من را دترداری مینشرررو، من می

 آيد.«درترم پدرت می

زدرتری تنها و    ۀمثابهويت مريم به  های هویتی:برساات 

شود. او چندين بار رود  پدر« در سرراسر متن با توتيد میبدون 

اش را نرامرد و  نردگیرا زدرتر بينراره و درمرانرده و منت ر« می

کند: زما در اين سرريزده سررال  ز ندگی نزيسررته« توصرريف می

 «.ايم ندگی نکرده

هرای فردی، بلکره ا  بنرابراين، هويرت او نره ا طري  ويژگی

در سر   عاطفی   .شرودسرارته می  با پدرِ اايب   اشراب هرلل  

اسررت. مريم  شرردندتتن  بان روايت تبريز ا  گريه، بغ  و 

کنرد کره  بران توان بيران رنج او را نردارد: ز بران  برارهرا ترأکيرد می

برای بيران احسررراسرررات من کلمره کم دارد.« در اين سررر  ، 

 .احساسات نیش اصلی در توتيد معنا و هويت دارد

سره    ر ي تأث تقت روايت مريم   های تأثیرگذار بر روای : گفتمان 

که در  مقور  گفتمان فرهنگی رانواده گيرد.  شرکل می  ه گفتمان عمد 

بود  گويد: زاگر پدرم می آن، پدر زسررتون  ندگی« اسررت. مريم می 

  تنها نه شرود نبود پدر  شرد.« اين نگاه باع  می  ندگی ما  ندگی می 

نگرانه در تجربۀ  ندگی قلمداد شرود. کمبود فردی، شرکسرتی کل 

نيز بره  کنرد کره  عمرل می   ه عنوان  مينر گفتمران مهراجرت اجبراری 

کنرد. پردر مريم زسررريزده  پردر در انردونزيرا را برا نمرايی می بلتکليفی  

سرال منت ر پذيرش« مانده اسرت و مريم اين وضرعيت را زجهنم« و  

کند و بلتکليفی پدر، بلتکليفی  زسررنوشرت نامعلوم« توصريف می 

گفتمان صررربر، دعا و تیديرگرايی ا  ديگر سرررا د.  مريم را نيز می 

گويد: زدرترم، مادر به او می مريم اسرت.    ۀ های گفتمانی قصر  مينه 

 پدرت  ود قبول شود.«   کن دعا 

اين گفتمران نیش مهمی در مرديريرت عراطفی مريم دارد و  

 .کندسا وکاری فرهنگی را برای تقمل رنج فراهم می

ماریام: روایا   در  ماعاناا  مروارد    بارسااااتا   ا   يرکری 

احسراسرات اسرت. در روايت   مريم ۀمعنا در قصر   ۀکنندبرسرارت 

بوده و  گريه و بغ  ابزارهای اصرررلی بيان و معنابیشررریاو، 

مريم برای جبران    .مقوری« اسرتوار اسرت بر زاحسراس اشقصره

دانم رراطره اسرررت يرا  سرررا د: زنمیريراتی می  ۀفیردان، رراطر

 .« ...های پدرم نشسته بودمرواب. روی شانه

کند و مريم، مر ی ميان رنج و اميد ايجاد می  ۀريال در قص

اميد  همننان،  .سا دا  اين طري  انت ار را برای وی معنادار می

شردن پدر در ي  کشرور ديگر، سرارتار  مانی روايت را به قبول

 ند: دهد و آينرده را به ي  زتق رۀ ممکن« پيوند میشرررکرل می

زاگر پردرم در يگران کشرررور قبول شرررود، او رو  بهترين رو  

  ندگی من رواهد بود.«
 

 قصۀ بختاور

هرای اسرررت کره ا  فراق بنره  هسررراتر  ير   هفتراد وبیتراور  نی  

با  که   برد. او  نی اسرت به کشرورهای میتلف رنج می  شمسرافر

طولانی ا  فراق    ۀمهراجرت فر نردان بره ايران و بلژير ، تجربر 

 .کندرانوادگی و با تعريف جايگاه مادری را با گو می

روايت  سارتار اين سااتتار روای  و نقاط عفف داستان: 

هرای کوتراه،  تراژير  اسرررت. برا گشرررت  _  ایا  نوم چررره

های مکرر اتگويی تکرارشررونده های  ودگذر و جدايیشررادی

سرارتار دورانی که در مر  بين  .سرا د که پايانی ق عی نداردمی

هرا و نيز پرذيرش واقعيرت و اميرد و نرااميردی، آمردن و رفتن بنره

شرردن دوباره شررناور اسررت. اين سررارتار روايی  کجای يايرؤ 

او بوده   ۀنوعی راص ا  برسارت احساسی در قص ۀدهندنشران

  صررورت بهاحسرراسررات راوی نه به شررکل ر ی، بلکه  اسررت.  

شوند. احساسات که ميان دتتنگی، پذيرش، چررشی سارته می

اميد و نااميدی در نوسران اسرت: زردا بزرگ اسرت. شرايد ي  

 رو  همه جمع شويم، شايد هم نه.« 

ای ا  پذيرش اجباری واقعيت،  اين نوم بيان دوگانه، نشررانه

ی حداقلی اسررت. بیتاور با بيان اين تناق  اپردا يرؤ همراه با  
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ميان زشرايد بيايد و شرايد هم نه«، ا  ي  واقعيت اجتماعی پرده 

های مسرافردار رايج اسرت  دارد. امری که در بيشرتر رانوادهبرمی

رود  يعنی ميران آمردن و نيرامردن هرا بره شرررمرار میکلم آنو تکيره

يینی وجود ندارد. اگر شررراي  مهيا باشررد و مسررافر هي  ق ع

توانايی ماتی مسرافر برای آمدن و برگشرتن وجود داشرته باشرد،  

رواهد آمد و در اير آن صرورت نیواهد آمد. احسراسرات او 

کند  سروگواريی که به ي  زسروگواری راموش« را با نمايی می

مرادران، کمتر    ۀويژه دربراردتيرل عرع فرهنگی افغرانسرررتران، بره

   .شودآشکارا بيان می

راوی، هويت رود را عمدتام در قاتب    های هویتی: برسااات  

سرا د. او با بيان جملتی بر می  « نشرده  م ي تسرل ديده، اما زمادر رنج 

هرا گرذرانردم، امرا حرالا هرکردام در  زتمرام عمرم را برای بنره   :چون 

کند «، رود را در موقعيتی معرفی می اند شده ۀ دنيا پراکنده  گوشر   ي 

اش مراقبت بوده اسرت، اما اکنون با جدايی، فراق که مقور  ندگی 

و پراکندگی رانوادگی مواجه اسررت. اين نوم با نمايی، هويت او  

های رانوادگی و  های فردی، براسراس راب ه ويژگی را نه براسراس  

 کند. فراق فر ندان تعريف می 

روایا :گفتماان بر  تاأثیرگاذار  بیترراور    هاای  روايررت 

گفتمان    اسررت.  گرفته شررکلسرره گفتمان مسررل    ريتأثتقت 

بیتاور    ۀدهد تمام روايت و قصرر که نشرران می  مقوریرانواده

او   افترهير سررررا مرانحول مقور زمرادربودن«   و هويرت فردی 

که   گفتمران دينی .های رانوادگی قرار دارداتشرررعرام نیشتقرت 

هرای مکرر بره تیردير و بزرگی ررداونرد دارد و نوعی  اشررراره

دهرد: هرچره زرردا دينی را برا تراب می _  جبرپرذيری فرهنگی

عنوان نيرويی  به گفتمان فیررواسرررته همان شرررده«. همننان، 

شرود که سررنوشرت راوی  ناپذير معرفی میسرارتاری و اجتناب

 ، وو فر ندانش را رقم  ده اسرررت: زاينجرا نان نبود که بیوريم

« اين گفتمان، روايت را ا  زداسررتان .[ مجبور شرردند بروند...] 

راوی در  .کنردررانوادگی« بره زداسرررتران سرررارتراری« تبرديرل می

فر نردان را   نره انتیرابی فردی، بلکره  روايرت رود، مهراجرت 

کند: زرفتند تا  ندگی پيدا کنند.  مايی میبا ن  اجباری سرارتاری

« در اينجرا، مهراجرت مقصرررول  .اينجرا چيزی برايشررران نبود

 شود.سارتاری نابرابر و نه تصميم آ ادانه معرفی می

مرکزی    ۀزفراق« هسررتبرسااات  معنا در روای  بختاور:  

برره فراق  اسررررت.  روايررت  اين  در  مزمن، معنررا  دردی  عنوان 

شررود که نه با گذر  مان پايان برسررارت میتکرارشررونده و بی

شود.  کامل تسکين میطوربهيابد و نه با تماس تلفنی  کاهش می

  اسرت،   نبودهرنج و فراق  ۀدهندانيپادر اين قصره، تماس تلفنی 

رود. راوی ميان  می  به شررماررنج«   ۀپذيرکنندزتقملبلکه فی  

زبودنِ فيزيکی« و زشررنيدن صرردا« تمايز گذاشررته و حضررور  

 .داندرا يگانه منبع آرامش واقعی می  هانوهجسرمانی فر ندان و  

کشررريردن، سرررورتن و صرررورت رنجمرادری در اين روايرت بره

مادری  ۀشرود. راوی رنج رود را ویيفصردا معنا میفداشردن بی

داند. ناپذير میطبيعی و حتی اجتناب  کند و آن را امریتلیی می

وگو با رود، همگی ی، اسرررتیراره و گفرت شررربگردگريه، دعا، 

  .ربری« اسررت های معناسررا  برای زکنترل اضرر رابِ بیکنش

عنوان در اين روايرت معنرايی فراتر ا  فر نرد دارنرد کره بره  هرانوه

که    ایهگونبهامتداد عاطفی  ندگی راوی برسرارت شرده اسرت   

تر توصررريف  ه، حتی ا  جردايی فر نرد نيز دردنراک نو جردايی ا   

 شود.  می

 

 قصۀ یاسین

ای  شررشررم، در رانواده   کلس آمو   ، دانش سرراته زده ي سرر ياسررين  

کند. پدرش در امارات متقدۀ عربی مشرغول پرجمعيت  ندگی می 

آيد. دوری ماه به افغانسرتان می   3کارگری اسرت و سرالانه حدود 

 ندگی ياسرين اسرت و تأثير عاطفی شرديدی  ۀ ترين تجرب پدر مهم 

زوقتی پدرم    :کند توصريف می   گونه ن ي ا بر او دارد. او اين تجربه را  

اين   آيرد، مثرل شرررود و دوبراره وقتی می می  روح ی ب رود،  نردگی می 

 «  .است که دوباره روح رانه برگشته است 

دهرد کره ايراب فيزيکی پردر براعر   اين روايرت نشررران می

شرود و تلش ياسرين  ايجاد احسراس رلأ و دتتنگی شرديد می

او   ۀبرای برقراری ارتباه ا طري  تلفن بیشری ا  سا وکار میابل

 رود.شمار میبه

سرارتاری  روايت ياسرين  سااتتار و نقاط عفف روای :
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ای و تکرارشرررونرده دارد کره ا  نبودِ هميشرررگی پردر چررره 

شرود. ياسرين اسراسرام رود  عنوان وضرعيت آاا ين شرروم می به 

شرناسرد که پدر در آن زهميشره مسرافر« بوده  را در جهانی می 

رود. نیسرتين اسرت و حضرور فيزيکی او اسرتثنا به شرمار می 

او، نه رويدادی مشررری  بلکه   ۀ ع ف روايی در قصررر   ۀ نی  

آگراهی تردريجی کودکرانره ا  اين واقعيرت اسرررت کره نبود پردر، 

برا فیر، بيکراری و   نراگزير قلمرداد شررررده و  امری عرادی و 

اسرررت. نیرۀطره ع ف دوم برا آررين   رورده گره زمجبوری«  

با گشت پدر )سه ماه ماندن در رانه پس ا  فوت مادربزرگ( 

گيرد. حضررروری که در روايت او، زروح رانه« را  شرررکل می 

سررا د. اين  پذير می تقمل گرداند و حتی اندوه مرگ را با می 

ه  ويژ دورۀ کوتاه با نی ۀ ع ف سروم يعنی رفتن دوبارۀ پدر، به 

رفتن بلفاصرررله پس ا  بردن ياسرررين نزد پزشررر  به پايان  

شدن و تجربۀ که جدايی دوباره با گريه، دق   ای ه رسد. تق  می 

ای که حول  ا آن،  ندگی رو مره شررود. پس فیدان تشررديد می 

کردن های پدر، پنهان ها، تماس تلفنی، نصريقتانت ار يکشرنبه 

او و راهبردهای کنارآمدن کودکانه   داشرررتن آرام نگه ام برای  

رواندن، کار با گوسرفندان، گريه در کوه و دعا( سرامان  )درس 

يرابرد. درکرل، روايرت يراسرررين، روايرت ز نردگی در فیردان می 

نراگهرانی، بلکره    ای ه شرررده« اسرررت. فیردانی کره نره حرادثر نهرادينره 

وضرعيت دائمی  ندگی کودک را در رانوادۀ مهاجر برسرارت  

 کند. می 

ياسرين هويت رود را در بسرتر نبود    های هویتی:برساات 

که   بارنياوتکند: زمداوم پدر شررکل داده اسررت. وی اشرراره می

پدرم مسررافر شررده اسررت را من به ياد ندارم. شررايد من بعد ا  

 رفتنش متوتد شده باشم  چون پدر من هميشه مسافر است.«

دهد که ياسرين رود را در شرراي ی ا  اين روايت نشران می 

فیردان و فراق مسرررتمر پردر تعريف کرده و تجربرۀ دوری پردر  

های رود  بیشری ا  هويت او شرده اسرت. او همننين به تلش

مسررتیل اشرراره دارد.   ۀآيند  دادنشررکلو  رواندندرسبرای  

هم همين اسرررت کره در آينرده انجنير   روانردندرسزهردفم ا   

 « .شوم و کار کنم و ديگر پدرم مجبور نباشد مسافرت کند

  رورده   گرهپذيری و روداتکايی  هويت ياسرين با مسرلوتيت 

اسرررت و او نیش رود را در حمرايرت ا  ررانواده و مراقبرت ا  

تر روشرررن  ۀ دن آينردو نيز رقم  ترکوچر رواهران و برادران  

دهد او در تعريف هويت رود بين گذشرته،  بيند که نشران میمی

او هويتی فعال تعريف   ۀحال و آينده شناور است و هويت آيند

 شود.می

اين   ريتأثتقت ياسرررين  ۀقصررر : ها در روای نقش گفتمان

اسرت: گفتمان مهاجرت و کارگری که    گرفته  شرکلهای  گفتمان

مهراجرت پردر و کرارگریِ او برای ترأمين   ضررررورتبرهبرارهرا  

بروند و  مجبورندشرررود: زپدران  های  ندگی اشررراره میهزينه

«، مسرافرند  ميهایصرنفهممسرافر شروند. تمام پدرانِ دوسرتان و 

درس و  نردگی مرا    رر برای اينکره    زپردر من هم ا  مجبوری،

اين گفتمان، فیدان    ريتأثتقت کند«. او  را پوره کند، مسافرت می

نرره   را  برره  عنوانبررهپرردر  بلکرره  فردی،  اتزامی کوترراهی  عنوان 

کنرد  گفتمران ررانواده و سرررارتراری و اجتمراعی برا نمرايی می

 گريهمدمراقبت که رانواده را بر پشتيبانی عاطفی و ارلقی ا   

روايت    ۀدهنردشرررکرلهای  در ارتبراه دانسرررتره، ا  ديگر گفتمران

نگری نيز ا جمله  ياسرررين اسرررت  گفتمان مسرررلوتيت و آينده

ياسرين را شرکل داده اسرت. ياسرين   ۀهای اسرت که قصر  مينه

کند:  بارها مسرلوتيت شریصری و اجتماعی رود را برجسرته می

کنم کره روب درس بیوانم و انجنير شررروم و برای  زتلش می

در ررانره پيش   پردرانشرررانمردمی مثرل رودم کمر  کنم کره  

هرايش بمرانرد.« درنهرايرت گفتمران ام و فراق قرار دارد. ام بنره

های نمادين بيان  ناشری ا  نبود پدر با اسرتفاده ا   بان و نشرانه

  بلندبلند [ روب  ...]   ، وشومزهروقت که ريلی دي  می  :شودمی

« اين گفتمران  .کننردکنم و گوسرررفنردانم طرفم نگراه میگريره می

عاطفی در قاتب   دهد که احسرراسررات شرریصرری ونشرران می

هرای رو مره و راب ره برا مقي  )گوسرررفنردان، طبيعرت و روايرت 

پذير قملشرود و او ا طري  اين گفتمان، فراق را تدعا( بيان می

 سا د.پذير می ندگی را امکان  ۀو ادام

شرروم،  زوقتی دي  می:  برسااات  معنا در قصااه یاسااین

گويم که من ريلی برای پدرم دي  شرردم و با مادرم می رومیم

گويد دي  نشرو.  دهد و میمادرم عکس پدرم را به من نشران می

 ريره، پدرت مسافر است.«  
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مرکز معنا و امنيت    عنوانبهدهد که رانواده  اين نشررران می

ای دارد که  در روايت او سرارته شرده اسرت و مادر نیش واسر ه

نگری در پرايران، معنرای آينرده  .کنردپرذير میتقمرلايراب پردر را  

گيرد  جايی که ياسررين با سررارتن آر وی زانجنير شررکل می

دادن به مهاجرت پدر، رنج حال را به اميد آينده شرردن« و پايان

 بیشد. معنا می

 

 رضاقصۀ علی

، دارای تقصريلت اندک بوده و پدرِ  سراتههشرتادوسرهرضرا،  علی

های شرریصرری ا  اسررت. وی تجربهدو پسررر مهاجر در ايران 

کند. های اجباری را با گو میهای متعدد و مهاجرتمسررافرت

های  رانواده، فیدان فر ندان، و نیش شربکه ۀروايت او بر تجرب

 اجتماعی و ارتباه سنتی تأکيد دارد. 
  راطر بههای که من رودم را شررنارتم، مردمِ ما  زا   مان

بيکاری و مشرکلت اقتصرادی مجبور بودند مسرافرت کنند و 

کردند و معمولام به کشرورهای ايران و پاکسرتان مسرافرت می

ها درحال مسررافرت در ايران بودم و بعد ا  چند  رودم سررال

آمدم و دوباره بعد ا  ي  مدت کوتاه به وطن می بار سال ي

 « .رفتم ايرانمی

رضرا  سرارتار روايت علی  سااتتار و نقاط عفف روای :

 ۀتجرب   مانی و تجربی به اين شررررح اسرررت:  ۀيلاسرررهدارای 

من رودم هم اسرت: ز هاهيلاشریصری سرفر به ايران يکی ا  اين 

اش هم قوچاقی  ام و همهريلی سفر رفتم و شش بار ايران رفته

پسررر اول که   دادنا دسررت رضررا، تجربۀ علی ۀدر قصرر  ام.«رفته

کند و در اين برای رفتن به ايران اقدام به گرفتن پاسررپورت می

ترين بیش روايت اشراره شرده  عنوان تلخرود، بهراه ا  دنيا می

 دوم روايت است.   ۀو لاي
زي  شب  مستانی سرد برای گرفتن پاسپورت در صف  

بود و همان   رفته حال ا پاسررپورت رفته و ا  شرردت سرررما  

 ا بينند که رسررد میشررب هم ردابيامر  شررد. وقتی رانه می

رسرراند و در اش در شررفارانه میاسررت. همسررايه  رفته  حال

اسررت و ردابيامر     ده  خگويند که قلبش را يشررفارانه می

 در جريان مصاحبه[«.  یراودار  دوام]گريه   .شده است
شرود  مقمد نيز ديده می ۀدر بیش ديگر ا  روايت او قصر  

وآمد به افغرانسرررتان  که چنردين بار به ايران رفتره و درحال رفت 

گيری ا طري  ر  و نوار انت رار و احوال  ۀتجربر بوده اسرررت.  

مسافرت به ايران بوده   درحالهايی که پسرانش  صوتی در  مان

ی ا  ربریبهای جديد ارتباطی وجود نداشرررته و نوعی  و ابزار

های  مانی داسررتان  مسررافرين حاکم بوده اسررت، ا  ديگر لايه

 رود.  رضا به شمار میعلی
شد، قيامت  چون فی  ر  و نوار صوتی  قيامت تير می

کرد. ديگر هي   می  ربردارها را ا  مسرررافرين بود که رانواده

 «  .احواتی نبود

 ندگی در شررراي    ۀبا نمايی تجرب  ۀدهندها نشرراناين لايه

هرای فیردان، اضررر راب و مقردوديرت ارتبراطی اسرررت و  مران

برا تغييرات اجتمراعی و تکنوتوژير      مرانهممیتلف روايرت را  

 .کندبا نمايی می

رضرررا ا طري  روايت  هويت علی  های هویتی:برسااات 

زپدر مراقب رانواده و شاهد رنج« شکل   عنوانبهفراق و فیدان  

 گيرد.  می
رواهم.  ام و ا   نردگی چيزی نمیزمن ديگره پير شرررده

ريلی    .هرايم روب براشرررنرد، من روبمفی  همين کره بنره

 نگرانشان هستم«.  

مهراجرت و فیردان   ۀدهرد کره تجربر اين برا نمرايی نشررران می

را  فر نردان،   فرهنگی  و  ررانوادگی  قرار   ريترأثتقرت هويرت 

و معنرا در قراترب مراقبرت و نگرانی واتردين برا توتيرد   دهردمی

برا  اش، رود را درراب رهشرررود. برا بيران اين بیش ا  قصرررهمی

دهد که  کند و اين امر نشرران میفر ندان مسررافرش تعريف می

 شود.  هويت او در پيوند با جداماندگی با تعريف می

 ۀرضرا با تاب تجربروايت علی ها در روای :نقش گفتمان

ها به ايران و پاکسرررتران اسرررت. فیدان  تاريیی مهراجرت افغران

ها را رانواده ۀهای ارتباطی و ر رات مسرير، تجرب يرسرارت 

 شکل داده است.  
بود که رفت ايران و او وقت   ساته15  بارشنياوتمقمد  ز

 به دسرتدر راه سررگردان    رو شربانهرفتند. پانزده قاچاق می

روی کرده بوده تا به اصررفهان رسرريده قوچاقبران بوده و پياده

 «.بود

دهد که فراق و دتتنگی پدر جدامانده  می اين روايت نشرران
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گذشرته او نيز دارد و   ۀ اکنون اسرت، ريشره در راطر  ۀ تجرب   تنها نه 

کند. فراقِ اکنون با نمايی می  ۀ نیش راطره را در برسررارت تجرب 

برا تراب گفتمران روايرت علی  اجتمراعی رضرررا  فرهنگی   _  هرای 

افغانسررتان اسررت. فشررار اقتصررادی و مهاجرت اجباری، فیدان  

ابزارهرای مردرن ارتبراطی و وابسرررتگی بره ر  و نوار، احترام بره  

هرای  برا توتيرد ار ش اسرررتیلل فر نردان، تقمرل سررروگ و فراق و  

ا  مهم  اسرررت کره بر  ترين گفتمران ررانوادگی و فرهنگی  هرايی 

   گذارد. فراق او تأثير می  ۀ دهی تجرب شکل 

ع ف مرکزی    ۀ نی   رضااا: برسااات  معنا در قصااۀ علی 

ای که  روايت، مرگ ناگهانی پسرر در صرف پاسرپورت اسرت. حادثه 

آوری و  روايی، تمام معناهای پيشررين مهاجرت )کار، نان  به تقاس 

و مهراجرت را بره منبع فیردان و رنج دائمی   زد ي ر ی فروم اميرد( را  

اعلم ربر در مسرررجرد برا تعلي  و روايرت   ۀ کنرد. صرررقنر بردل می 

ايرمسرررتیيم، او  درامراتير  داسرررتران اسرررت. جرايی کره راوی 

کند. در اين بیش،  ی جسم و ذهن رود را توصيف می ا کارافتادگ 

گويی ر ی« به زروايت گسرسرته و هيجانی« تغيير روايت ا  زقصره 

شرروک و فروپاشرری ن م معنايی  ندگی   ۀ دهند يابد که نشرران می 

اسررت. معنا در اينجا نه ا طري  توضرري ، بلکه ا طري  سررکوت، 

قراری شربانه( برسرارته  و بی   رفتن راه حسری و تکرار حرکات ) بی 

رضررا معنای  ندگی را به حداقل ی شررود. در فرجام روايت، عل می 

هرايم  رواهم، فی  بنره دهرد: زديگر ا   نردگی چيزی نمی تیليرل می 

 روب باشد«.  

برسررارت معنای  ندگی در اف   ۀ دهند بندی نشرران اين جمع 

فیدان اسررت. جايی که شررادی، آينده و آر و جای رود را به بیا، 

شررود،  دهد. روايت در اينجا بسررته نمی دعا و انت اری راموش می 

ماند   يرا مهراجرت ادامه دارد و  بلکره در وضرررعيتی معل  باقی می 

 ي  پسر هنو  مسافر است و فراق همننان تداوم دارد. 
 

 قصۀ مرجان

 ندگی   ۀمادری اسرت که بیش عمد  ۀ يسرت ۀمرجان تجرب ۀقصر 

های  و فراق مکرر رانواده، مهاجرت رود را در بسرررتر جدايی

متعدد فر ندان و شروهر و شرراي  اقتصرادی دشروار سرپری کرده  

ترأثيرات عمي  مهراجرت    ۀدهنرداسرررت. روايرت او، برا تراب

مدت است  های طولانیبرسرارت هويت مادرانه و با توتيد رنج

دهد که چگونه سرارتارهای اقتصرادی و اجتماعی،  و نشران می

 نران جردامرانرده    ۀهرای ارتبراطی،  نردگی رو مرفیر و مقردوديرت 

 .دهنددر افغانستان را شکل می

روايت مرجان سررارتاری   سااتتار و نقاط عفف روای :

ای دارد که ا  کودکی آاا  شرده و بدون ای و چررهنامه ندگی

دار متوقف  انت رار و دتتنگی ادامره  پر ا پرايران روشرررن در اکنونِ  

مهاجرت برادران در کودکی شررروم   ۀشررود. روايت با راطرمی

های قديم که من ريلی ررد بودم، به شررود: زا  ريلی  مانمی

 « .کردندآيد که برادرانم مسافرت میيادم می

شود  تا ه می  ۀسپس با ا دوا  و مهاجرت شوهر وارد مرحل

رود. صررورت ر ی، اما انباشررتی پيش میو در ادامه، روايت به

 _ تنهايی  _  ندگی نه رهايی، بلکه تکرار اتگوی زرفتنن  ۀهر دور

رفتن دوباره« اسرت. پايان روايت بسرته نيست    _ با گشرت موقت 

شرررود کره برا تلفن، انت رار و دتتنگی و در اکنونی منجمرد می

هايم برايم مثل  شرود: زرلصره،  ندگی در فراق بنهتعريف می

  ندگی در جهنم است.«  

سرررارتراری، برا تراب مسرررتیيم تجربرۀ   نراتمرام بودناين  

  ند. مريم مو  می ۀجداماندگی مزمن است که در قص

عمدتام راوی در رلل روايت، رود را    برسااات  هویتی:

سرررا د. هويتی کره برا  در قراترب زمرادرِ سررروگوار و فرداکرار« برمی

شررود: زمادر و سررورتن، انت ار و وابسررتگی عاطفی تعريف می

 مان، هويت ز نِ مسرلول و « همد.سرو پدر برای اولادهايش می

جايگزين مرد« نيز برجسررته اسررت.  نی که در اياب شرروهر،  

آور اسرررت و نيز متوتی رانه و  مين: زبايد هم کار رانه را نان

« راوی رود را قربرانی شرررراي ی .کردم و هم کرار  مين رامی

کنرد و فیر، بيکراری، جنر  و فراتر ا  انتیراب فردی معرفی می

گذاری مسرتیيم، اما حضروری پررن  دارند. در ناامنی بدون نام

گيرد که رنج را ها، هويت زمؤمنِ صربور« نيز شرکل میکنار اين

رردا برايرد رنج ررداونرد را   ۀکنرد: زبنردواگرذار می  بره تیردير اتهی

دهد که هويت  مريم نشران می ۀبکشرد.« موارد مانند اين در قصر 

شرود  و تعريف او ا  رودش در پيوند با مسرافرينش تعريف می

های  عنوان توصرريفو سرروگواری، فداکاری و دردکشرريده به
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 جداماندگی او دارد. ۀهويتی ريشه در تجرب

روایا : در  گفتماان  ا    نقش  يکی  فررداکرراری  گفتمرران 

مهاجرت  های مسرل  روايت اسرت. در ذيل اين گفتمان،  گفتمان

شرود:  ماندن و بیای رانواده پنداشرته می مثابۀ ضررورتی برای  نده به 

زشروهرم مجبور شرد برای کار برود ايران.« گفتمان مادری سرنتی 

عنوان مقور عراطفی ررانواده  ی دارد و مرادر را بره مقور   نیش نيز  

اش تهی  کند که در نبود فر ند مسررافر، معنای  ندگی با نمايی می 

شرود: ز ندگی ما ي  چيز کم دارد.« همننان، گفتمان دينی که  می 

سرررا د: زررداونرد مهربران  نراپرذير می اعترا  پرذير و  تقمرل رنج را  

تأثير  او تقت   ۀ دهد که تجربۀ  يسرت مريم نيز نشران می   ۀ اسرت.« قصر 

گيرد و در پيونرد برا آن  هرای اجتمراعی موجود شرررکرل می گفتمران 

 شود.  با نمايی می 

در اين روايت، مهاجرت    برساات  معنا در قصاۀ مرجان:

های انباشررته  ای ا  فیدانعنوان  نجيرهعنوان پيشرررفت، بهنه به

شرود.  ندگی برای راوی مسراوی با انت ار اسرت: زکل  معنا می

هرايم هسرررتم.« همننران، مرادربودن برا  رو  در انت رار تلفن بنره

شرده    تکهتکهسرورتن در اياب تعريف شرده اسرت: زدل من 

اسرت.« اشريای به جامانده ا  پسرران مسرافر نيز به حاملن معنا 

شرروند. جوراب فوتبال پسررر يا پياتۀ چينی يادگاری  تبديل می

کند: زهمان جوراب  پسر دومی، جای راتی بدنِ اايب را پر می

پسررم برای من ريلی باار ش اسرت.« معنا در اين روايت    ۀکهن

  .نره در آينرده، بلکره در رراطره و يرادآوری تثبيرت شرررده اسرررت 

مرجان نشران ا  بارتوتيد گذشرته دارد و نشران   ۀسرراسرر قصر 

دهد که راطرات و ابزارهای يادآوری گذشته در معنابیشی  می

به  ندگی اکنون نیش اسراسری دارد  اما ا  طرفی ديگر ي  نوم  

 کند. گيرافتادگی در گذشته را با تعريف می

 

 قصۀ سمین

طولانی مهاجرت   ۀسرررال اسرررت که تجربسرررمين، رانم کهن

اش را پشرت سرر گذاشرته اسرت. سره پسرر، دو اعضرای رانواده

به کشررورهای    سررالیسرر درتر و چهار برادرش طی بيش ا   

 
 برای   1

سررواد  اند. وی بیدانمارک، آتمان، کانادا و ايران مهاجرت کرده

اسرررت و تمام  ندگی رود را صررررع مديريت رانه،  مين و 

 کارهای رو مره کرده است.  

روايت سرمين سرارتاری    سااتتار و نقاط عفف روای :

ای دارد که ا  زتنهايی آاا ين« شرروم و ای و چررهنامه ندگی

شرود. روايت ا  همان ابتدا در زتنهايی مزمن اکنون« متوقف می

گيرد: زمن ا  همو اول  ندگی  ياد با تأکيد بر تنهايی شرکل می

سرپس با رفتن تدريجی فر ندان، برادران و و  تنها دسرت بودم«

 شود.  اين تنهايی تشديد و با توتيد می  هانوه
با مادرش هم رفت کانادا و من برای   ميهانوهزپارسرررال  

بود، در همين   گرفته  آتشدتم را   کها بسآنها ريلی سرورتم. 

حاتی مريضررری با آنها تا پاکسرررتان رفتم و هي  جدا شرررده 

اتوانسرررتم.  نمی را   نکرهيترا  رفتنرد و من  و  آنهرا آمرد  ويزۀ 

جواد و   توانسرت ببرد و من مجبورام برگشرتم کابل. بلدینمی

 هرا دتم کباب شرد. او دو تا پدر نداشرت و پدرش چندوقت  

آنها    جداشررردنپيش ا  دنيا رفته بود و ريلی اريب بودند و 

ا  من مثل اين بود که دنيا سرم شب شده بود. دتم همراه آنها  

 رفت.«

رويدادهای اسرتثنايی، بلکه بر پايۀ    براسراسسرير روايت نه  

اسرررت. هر رفتن يرادآور   افترهير سرررامرانجردايی    ۀتکرار تجربر 

بندی بسررته ندارد و در های پيشررين اسررت. روايت پايانرفتن

شررود که با بيماری، عصررا، انت ار اکنونی فرسرروده متوقف می

شرود. اين سرارتار  تلفن مسرافرين و نگرانی دائمی تعريف می

مردت و  يسرررترۀ جردامرانردگی طولانی  ۀنراتمرام، برا تراب تجربر 

های جداماندگی های اصرلی قصرهنشرده اسرت که ا  ويژگیحل

 رود. ناشی ا  مهاجرت به شمار می

جدايی و   ۀهويت سرررمين ا  دل تجرب:  برسااات  هویتی

گيرد. او هويتی چندلايه در تعامل دوری ا  مهاجرت شرکل می

که رود را   سررا دیبرمهای رانوادگی و اجتماعی را با گفتمان

بيند. هايش میفردی مستیل، میاوم و متعهد به رانواده و ار ش

های  اين هويت نه ثابت است و نه ذاتی، بلکه مقصول موقعيت 

های رو مره و فاصرله ا  عزيزان اسرت که به او عاطفی، چاتش
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دهرد معنرا و جرايگراه رود را در  نردگی و ررانواده  امکران می

 .با توتيد کند

در روايت سرمين، چند گفتمان   ها در روای :نقش گفتمان

  مادری سررنتی کند. گفتمان  فراق را با نمايی می ۀمسررل  تجرب

ترين چارچوب تفسريری اسرت که رنج، گريه و سرورتن را مهم

که مادر  او قدرکند: زعنوان بیش طبيعی مادری مشررروم میبه

که   مهاجرتِ ناگزيرسررو د.« گفتمان ی نمیکسرر  يهسررو د،  می

مهاجرت فر ندان را نه انتیابی شیصی، بلکه ضرورتی بيرونی  

دهرد و امکران اعترا  را مقردود  نراپرذير نشررران میو اجتنراب

رنج را بره   تیردير و تقمرل کرهگفتمران  ،  سرررا د. همننرانمی

کند. در پذير می ند و آن را امری تقملسرررنوشررت پيوند می

اسرررت کره تلفن و تمراس   ارتبراطرات فنراورانرهکنرار آن، گفتمران  

عنوان حرداقرلِ جرايگزين حضرررور فيزيکی عمرل تصرررويری بره

افی کره بر بیش اسرررت و نيز نراکر کنرد. گفتمرانی کره آرامشمی

 .کندتداوم فیدان تأکيد می

در روايت سمين، مهاجرت  برسات  معنا در قصۀ سمین:

شرود. معناهای  شردن  ندگی« معنا میعنوان زفرايند تهیاسراسرام به

مقوری روايت حول فیردان، تنهرايی و فرسرررايش جسرررمی و 

مثابۀ  يسررتن  گيرد.  ندگی در نبود فر ندان بهروانی شررکل می

رود.« اين شرود: زنان ده گلونم نمیرون  تصروير میمزه و بیبی

کنش حتی  اينکره  مراننرد  يعنی  رو مره  يرا    ارذاروردنهرای 

دهد. تلفن و تماس نوشرريدن معنای رود را ا  دسررت میچای

دهنده دارد، هرگز جايگزين  تصرررويری، اگرچه نیش تسرررکين

شود: زتلفن است ديگه، ا  نزدي  نيستند.« حضور فيزيکی نمی

ی جرا   رتِ زير معنرا در اين روايرت نره در آينرده، بلکره در حسررر 

  ۀنان روردن« متمرکز شرده و نشران ا  ي  اميد دارد که در آيند 

 نامعلوم گره رورده است.  

 

 قصۀ راهی

سرال پيش به  ای اسرت که شروهرش ي  سراته     ي و سرت ي ب راهی  ن  

فرانسره مهاجرت کرده اسرت. وی دارای تقصريلت سر   تيسرانس  

مدت و  يی اسرت و تا ه ا دوا  کرده و جدايی کوتاه ماما  ۀ در رشرت 

ا دوا  رود  ۀ گذارد. او تجرب دوری ا  همسررش را پشرت سرر می 

 کند.  را به شکل سنتی و رانوادگی روايت می 
های فاميل دور من به  زحدودام ي  سرال قبل يکی ا  بنه

  ام رانوادهۀ سررنتی همراه  به گونآمد و کاملم    امیرواسررتگار

 صقبت کرد.« 

اش، هرچنرد کوتراه  کنرد کره دورۀ نرامزدیوی يرادآوری می

 بود، با ايجاد وابستگی شديد عاطفی همراه شد. 
 20من فی  همراه  یبود  وتونيم کابل  زنامزد من ي  ماه

بوديم و وابسرتگی    با همرو  نامزد بود و در اين بيسرت رو  

شررديد ايجاد شررده بود و فکر رفتنِ دوبارۀ او برايم سرریت  

 «.بود

آاا  سرنتی  روايت راهی با   سااتتار و نقاط عفف روای :

شررود. آشررنايی در چارچوب  شررروم می و رانوادگی ا دوا 

 سا د.  روايت را می  ۀمدت که تعادل اوتيرانواده و نامزدی کوتاه
های فاميل دور من به رواستگاری من آمد.  يکی ا  بنهز

 «صقبت کنيم. با همکه من و پسر   گرفتنميتصمها  رانواده

يعنی   مرکزی،   ۀ  نند ررداد برهم سرررعت با  اين تعادل به 

اصرررلی    ۀ نی ر .  زد ي ر ی فروم نرامزد    ۀ مهراجرت دوبرار  ع ف 

رداحاف ی در ميدان هوايی کابل اسرت که با   ۀ ، صرقن روايت 

دتم ا  جايش کنده  ز شرررود: بار عاطفی شرررديد با نمايی می 

شرررده بود و همراه او رفت و من مانده بودم و ي  جسرررم  

تداوم    ۀ پس ا  اين گسرست، روايت وارد مرحل   « مرده و تنها. 

بندی  پايان شرود و بدون رسريدن به تعادلِ جديد با  می   فیدان 

من بره همين اميرد کره کرارهرای  ز يرابرد:  ادامره می   برا  و معل  

 « ام. پيشش  نده   روم ی م شود و  ام جور می ويزه 

در اين روايرت، راهی هويرت رود را   برسااااتا  هویتی:

 .کندپناه برسررارت میعنوان همسرررِ جامانده، وابسررته و بیبه

اسرت.    رورده  گرههويتی که معنا و ثبات آن به حضرور شروهر  

بيند و اين گاه عاطفی میاو رود را در اياب شرروهر فاقد تکيه

کشرراند: زدر نبود او فیدان را به سرر   هويت شرریصرری می

 ندگی در تنهايی برای من بدون او  و پناه هسررتمدرمانده و بی

 مان، هويت او در قاتب همسررِ وفادار و « هم.اصرلم معنا ندارد

گيرد  کسری که رنج را عمدتام با رودِ شروهر  مسرلول شرکل می

کند. اين گذارد و ا  افشای آن نزد ديگران پرهيز میدر ميان می

تکراری اسررت که    ۀراهی يادآور همان کليشرر  ۀموارد در قصرر 
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کند و جاماندن رودش را در پيوند با فرد مسرافر با تعريف می

 شود. هويت او نيز در اين پيوند تعريف می

در اين روايت، گفتمران ا دوا    ها در روای :نقش گفتماان

سررنتی و رانواده چارچوب مشررروم راب ه را برسررارته و آاا  

عنوان نيرويی  کنرد. گفتمران مهراجرت برهداسرررتران را معنرادار می

شرررود و جردايی را نراپرذير، امرا ويرانگر عراطفی یراهر میاجتنراب

کند: زمجبوريم و بايد تقمل کنيم.« گفتمان جنسريتی  تقميل می

عنوان  راهی حضور دارد. شوهر به ۀو نیش همسرری نيز در قص

شرود و راوی درد رود را با  گاه اصرلی عاطفی تعريف میتکيه

گرذارد: زنره بره مرادر و رواهرم و نره بره ديگران در ميران نمی

توانم بگويم. با رودش راحت هسرتم.« همننين دوسرتانم، نمی

تمراس دائمی تلفنی نمود دارد:  گفتمران عاطفره و وابسرررتگی در

شررود که ا ش زما کل رو  در تماس هسررتيم  يعنی اصررلم نمی

عنوان تنها راه تقمل دور بود.« در پايان، گفتمان اميد و صربر به

ام ريلی  ود کنرد: زاميردوارم کره کرارهرای ويزهجردايی عمرل می

انجام شررود و به پنج سررال طول نکشررد.« در روايت راهی نيز 

شرررود کره يرادآور ضررررورت بیرا تعريف می  ۀمثرابر مهراجرت بره

نیش   همننين  اسررررت.  مهراجرت  براب  در  حراکم  گفتمران 

عنوان  های جنسرريتی  ن وفادار و صرربور و شرروهر بهگفتمان

گاه اصرلی در اين قصره پررن  اسرت و نشران ا  حضرور تکيه

 راهی دارد. ۀهای  يستهای اجتماعی در تجربهنیش گفتمان

مثابۀ  راهی جدايی را به برسااات  معنا در قصااۀ راهی:

معنا و کند. او  ندگی بدون شرروهر را بیفیدان و فراق معنا می

داند: ز ندگی در تنهايی برای من بدون او اصرلم ناذير میتقمل

شرررود:   مران نيز در روايرت او دگرگون می  ۀمعنرا نردارد.« تجربر 

« تلفن اگرچه ابزار  .زهمين هشرت ماه مانند هشرت سرال گذشرت 

 یاسرت  وتشرود: زتماس تلفنی روب  بیاسرت، ناکافی تلیی می

درنهايت، معنا ا طري     «کند.را پر نمی اشیراتجای   وقت  يه

بود که  شود: زاگر اين اميد نمیاميد به وصال آينده با سا ی می

 روم،  ندگی ممکن نبود.«پيشش می

 

 
1 Berger & Luckmann 

 بحث و نتیجه

های فراق در  ندگی های حاصررل ا  تقليل روايت قصررهيافته

 ۀدهد که تجربجداماندگان ا  مهاجرت در افغانسرتان نشران می

روانی يرا    ۀعنوان پرديردتوان صررررفرام برهجردايی و دوری را نمی

پينيرد  تعرامرل  بلکره اين تجربره در بسرررتر    ۀفردی فهم کرد، 

سارتارهای اجتماعی، فرهنگی، اقتصادی و رانوادگی برسارته  

شررود  بر اين اسرراس، بیش حاضررر با تکيه بر چارچوب  می

هرا در چهرار مقور گرايی اجتمراعی بره تفسرررير يرافترهبرسررراررت 

های  فراق، با سررا ی هويت  ۀاصررلی برسررارت اجتماعی تجرب

هرای  هرا در برسررراررت روايرت فردی و ررانوادگی، نیش گفتمران

ه  ندگی فراق ناشرری ا  جداماندگی و نيز چگونگی معنادادن ب

 فراق متمرکز شده است.    ۀدر ساي

 1لاکمنو    برگرگرايی اجتمراعیِ  در چرارچوب برسررراررت 

شرررده،  دادهواقعيرت اجتمراعی نره امری عينی و ا پيش  ،(1966)

ها شردن تجربهبلکه مقصرول کنش متیابل، معناپردا ی و نهادينه

های مرسرل، مبينا، علی، مريم در  ندگی رو مره اسرت. روايت 

های حضور دهد که فراق در متن مقدوديت و بیتاور نشان می

فيزيکی، هنجرارهرای ررانوادگی، سرررارترارهرای مهراجرتی و 

فشرررارهرای اقتصرررادی بره زواقعيرت اجتمراعی معنرادار« تبرديرل 

شررود  بدين معنا، جدايی نه صرررفام فیدان ي  فرد، با آرايی می

  .جهان جداماندگان اسرت ها در  يسرت رواب ، انت ارات و نیش

فراق، نیشرری بنيادين   ۀدهد که تجربها همننين نشرران میيافته

گيری و با سرا ی هويت جداماندگان دارد. هويت اين در شرکل

گيرد  فرايندی که افراد در فرايندی تعاملی و گفتمانی شکل می

کند  برای ای معنا ياد میعنوان برسرارت راب ها  آن به  2گرگن

نمونره، علی در روايرت رود ميران دو جرايگراه متعرار  زکودک  

 مان پذير« و زمرد رانه« در نوسررران اسرررت  مبينا همآسررريب 

وابسرتگی عاطفی به پدر مهاجر و میاومت رو مره را در اياب  

کنرد و بیتراور هويرت رود را در قراترب مرادری او تجربره می

هرا نشررران کنرد. اين يرافترهمراقرب، امرا همواره نگران برا نمرايی می

دهرد کره هويرت جردامرانردگران امری سررريرال، چنردلايره و عميیرام  می

2 Gergen 
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 .های فرهنگی و اقتصادی مسل  است متأثر ا  گفتمان

روايررت  در  برجسرررترره  تقليلی  ابعرراد  ا   نیش يکی  هررا، 

فراق اسرررت.    ۀبیشررری بره تجربر هرای مسرررل  در معنراگفتمران

هايی چون مهاجرت اجباری، صررربر و تقمل، مردانگی گفتمان

های جنسريتی و فشرار اقتصرادی چارچوبی  سرنتی، مقدوديت 

کند که در آن احسرراسررات، راهبردهای میابله و حتی  فراهم می

شرررود. در اين معنرا، هرای کنش جردامرانردگران تعريف میامکران

شرررود   فراق در فراينردی گفتمرانی توتيرد و برا توتيرد می  ۀتجربر 

گرايانه همیوان اسرت و نشران های برسرارت امری که با ديدگاه

دهد که رنج و میاومت، هر دو در بسررتر معناهای اجتماعی  می

 مانی  ها بُعدگيرند  افزون بر اين، تقليل روايی قصرهشرکل می

ها  سرا د. روايت عنوان مقوری منسرجم آشرکار می فراق را به  ۀ تجرب 

پيوسررته معنا هم به   ۀ جدايی در سرره مرحل  ۀ دهد که تجرب نشرران می 

يابد: پيش ا  جدايی )اضرر راب، انت ار و تصررميم مهاجرت(،  می 

هرا و فشرررار حين جردايی )تنهرايی سرررارتراری، برا تعريف نیش 

سررا ی فیدان، فرسررودگی يا  مسررلوتيت(، و پس ا  جدايی )عادی 

توان گيری راهبردهای سررا گاری(. اين پويايی  مانی را می شررکل 

در چرارچوب معنراپردا ی مسرررتمر تجربره فهم کرد  جرايی کره  

فراق را برای رود  ۀ اند تا تجرب طور مداوم در تلش جداماندگان به 

 پذير و معنادار سا ند.  تقمل 

هرا همننين پيرامردهرای چنردبُعردی جردامرانردگی تقليرل روايرت 

کنرد. در نمونۀ موردتقليرل در تقیي  حاضرررر  را برجسرررتره می

های  شرود که کودکان و نوجوانان با فشرار مسرلوتيت مشراهده می

 ودهنگام، ارتلل در مسرررير آمو شررری و سررررکوب عاطفی 

که  نان جدامانده بار مضررراعف اقتصرررادی، اند  درحاتیمواجه

کشرررنرد. راهبردهرايی چون  مراقبتی و عراطفی را بر دوش می

با آفرينی نمادين حضرور، تیيل جبرانی و معنابیشری دينی يا  

دهد که جداماندگان نه کنشرررگرانی منفعل، ارلقی نشررران می

 .اندبلکه عاملنی فعال در مواجهه با سارتارهای مقدودکننده

های  ندگی درمجموم، پژوهش حاضرر با تمرکز بر روايت 

دهرد کره فراق واقعيتی  جردامرانردگران در افغرانسرررتران نشررران می

اجتمراعی و برسرررارتره اسرررت که در تعامل ميان سرررارتارها،  

گيرد. بردون ادعرای  هرای رو مره شرررکرل میهرا و کنشگفتمران

کارگيری رويکرد ها با بهگسرررسرررت ا  ادبيات پيشرررين، يافته

تر  شرده، به فهم عمي گرايانه در بسرتری کمتر م اتعهبرسرارت 

هرای اين پژوهش برا افزايرد. يرافترهفراق و جردامرانردگی می  ۀتجربر 

(، سرو  2012(، آنتمن )2011نتايج تقیيیات گراهام و جوردن )

الله  (، احسررران2020(، شررری و همکراران )2012و همکراران )

( همسرررو  2025( و اسرررلم )1395(، همتی و گنجی )2017)

دهند که جداماندگی ناشرری ا  اسررت   يرا همگی نشرران می

های عاطفی، روانی، هويتی و نیش ۀمهاجرت پيامدهای گسرترد

مضراعف رانوادگی را برای کودکان و  نان جدامانده به همراه  

فشررار مسررلوتيت،   ۀهای اين تقیي  درباردارد. همننين، يافته

ها و تلش برای سرا گاری با شرراي   اضر راب، با تعريف نیش

شررده در چين، جنوب آسرريا،  های انجامفراق با نتايج پژوهش

حرال، پژوهش رراورميرانره و آفريیرا نيز همیوانی دارد  برااين

حاضرر در میايسره با بسرياری ا  م اتعات پيشرين )که عمدتام بر 

 ۀاند( تجربشرررنارتی و اجتماعی تمرکز داشرررتهپيامدهای روان

فراينرد برسررراررت اجتمراعی و روايتمنرد تقليرل   ۀمثرابر فراق را بره

کرده و بر چگونگی معنراپردا ی، برا سرررا ی هويرت و نیش  

 .کندجداماندگی تأکيد می ۀگيری تجربها در شکلگفتمان

هرای جردی دارد کره شرررامرل مواردی  اين تقیي  مقردوديرت 

قابليت تعميم آماری، کوچ  و عدم ۀاست  ا جمله حجم نمون

ها در دو ولايت کابل و ازنی انجام شررده و بيشررتر  مصرراحبه

گنندگان ا  ي  قوم هسررتند  بنابراين، جداماندگان در شرررکت 

سراير ولايت افغانسرتان و نيز سراير اقوام ا  دايرۀ م اتعاتی اين 

بره يکنواررت بودن  انرد و همننين براتوجرهتقیي  بيرون مرانرده

هرای گفتمرانی نير درحرد تقليرل  کننردگران، تقليرلمشرررارکرت 

 فرهنگی باقی مانده است.  ررده
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